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จรรยาบรรณธุรกจิของบริษัท พรีบิลท์ จ ากดั (มหาชน) และบริษัทในเครือ 
(CODE OF CONDUCT) 

 
บริษทั พรีบิลท์ จ ำกดั (มหำชน) (“บริษทั”) มุ่งมัน่พฒันำให้กิจกำรมีผลประกอบกำรท่ีดี สำมำรถสร้ำงคุณค่ำให้

กิจกำรไดอ้ยำ่งเหมำะสมในระยะยำว ประกอบธุรกิจอยำ่งมีจริยธรรม รับผิดชอบต่อผูมี้ส่วนไดเ้สีย ปฏิบติัตำมกฎหมำย ลด
กำรสร้ำงผลกระทบดำ้นลบต่อสังคม และส่ิงแวดลอ้ม บริษทัไดจ้ดัท ำจรรยำบรรณกำรปฏิบติังำนข้ึนตั้งแต่ปี 2548 และได้
ยึดถือปฏิบติัตลอดมำ จำกสถำนกำรณ์ท่ีเปล่ียนแปลงไป คณะกรรมกำรบริษทัจึงทบทวน และปรับปรุงขอ้ปฏิบติัเพ่ิมเติมให้
สอดคลอ้งกบัหลกักำรก ำกบัดูแลกิจกำรท่ีดี 

คณะกรรมกำรบริษทัไดก้ ำหนดแนวทำงปฏิบติัท่ีดีไวใ้น “จรรยำบรรณในกำรปฏิบติังำน” เพ่ือให้เกิดควำมชดัเจน 
สะดวกแก่กรรมกำร ผูบ้ริหำร และพนกังำนของบริษทั ท่ีจะไดรั้บทรำบถึงมำตรฐำนกำรปฏิบติังำนท่ีบริษทัคำดหวงั และยึดถือ
เป็นแนวทำงในกำรปฏิบติังำน เพ่ือกำรพฒันำท่ีย ัง่ยนืของบริษทัต่อไป 
 
วสิยัทศัน์ 

มุ่งพฒันำบุคลำกร และควำมปลอดภยั เพ่ือเสริมสร้ำงควำมประทบัใจแก่ลูกคำ้  
โดยรักษำมำตรฐำนทั้งดำ้นคุณภำพ เวลำ และบริกำรท่ีดี 

 
พนัธกิจ 

 พฒันำบุคลำกรใหมี้ศกัยภำพในกำรท ำงำน มีควำมรับผิดชอบต่อหนำ้ท่ี และลูกคำ้ 
 สร้ำงงำนคุณภำพดว้ยเทคโนโลยท่ีีทนัสมยัไดม้ำตรฐำนระดบัสำกล 
 ส่งมอบงำนตำมมำตรฐำน ตรงตำมควำมตอ้งกำรของลูกคำ้อยำ่งทนัเวลำ 
 บริหำรงำนตำมหลกัธรรมำภิบำล รับผิดชอบต่อผูมี้ส่วนไดเ้สียทุกกลุ่ม สร้ำงควำมสัมพนัธ์ท่ีดีต่อสังคม ควบคู่กบั
กำรดูแลรักษำส่ิงแวดลอ้ม 

 
ค่ำนิยม 

ท ำงำนอยำ่งมืออำชีพ มีนวตักรรมสร้ำงสรรค ์ปรับเปล่ียนไดอ้ยำ่งคล่องแคล่ว มีวิสัยทศัน์ เป็นมิตร จริงใจ เช่ือถือ
ได ้
 
ปรัชญำ 
 TOGETHER, WE BUILD TRUST 
 
ขอบเขต 

จรรยำบรรณในกำรปฏิบติังำนฉบบัน้ีบงัคบัใชก้บั กรรมกำร ผูบ้ริหำร พนกังำนของบริษทั  
บุคคลซ่ึงกระท ำกำรในนำมบริษทั และบริษทัยอ่ย 
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จรรยาบรรณในการด าเนินธุรกจิ 
เพ่ือให้เป็นมำตรฐำนในกำรด ำเนินธุรกิจอยำ่งเป็นรูปธรรมของบริษทั จึงไดมี้กำรก ำหนดจรรยำบรรณธุรกิจข้ึนมำ

เป็นลำยลกัษณ์อกัษร เพ่ือเป็นแนวทำงปฏิบติัท่ีดีของกรรมกำร ผูบ้ริหำร และพนกังำนของบริษทัทุกคนในกำรด ำเนินธุรกิจท่ี
เป็นมำตรฐำนภำยใตก้รอบจริยธรรม คุณธรรม ควำมซ่ือสัตย ์และเคำรพสิทธิมนุษยชนโดยบริษทัฯ ก ำหนดให้กรรมกำร 
ผูบ้ริหำรและพนกังำนทุกระดบัในบริษทั ตอ้งใหค้วำมส ำคญัและยดึถือในกำรปฏิบติัหนำ้ท่ีตำมท่ีไดรั้บมอบหมำยจำกบริษทั
ฯ ดว้ยควำมรับผิดชอบ ปฏิบติัต่อผูมี้ส่วนไดเ้สียทุกกลุ่มอย่ำงเสมอภำคและเป็นธรรม เพ่ือให้กำรด ำเนินธุรกิจบรรลุตำม
วสิยัทศัน์ขององคก์ร สร้ำงมูลค่ำระยะยำว มีกำรเติบโตอยำ่งต่อเน่ืองและยัง่ยนื 

 
1. การเคารพและปฏิบัตติามกฎหมาย ข้อบังคบั ระเบียบทีเ่กีย่วข้อง 

บริษทัให้ควำมส ำคญักบักำรเคำรพ และปฏิบติัตำมกฎหมำย ขอ้บงัคบั ระเบียบท่ีเก่ียวขอ้ง บุคลำกรของบริษทัจึงตอ้ง
เคำรพกฎหมำย ไม่ฝ่ำฝืน และประพฤติปฏบติัหน้ำท่ีตำมระเบียบ ค ำสั่ง ประกำศ และขอ้บงัคบัของบริษทัอย่ำงเคร่งครัด 
ตลอดจนปฏิบติัตำมหลกัเกณฑ ์ขอ้ก ำหนด และกฎระเบียบต่ำงๆ ของหน่วยงำนท่ีเก่ียวขอ้งและบงัคบัใชก้บักลุ่มบริษทั อีก
ทั้งตอ้งรับรู้และเขำ้ใจถึงภำระหนำ้ท่ีควำมรับผิดชอบในกำรปฏิบติัตำมกฎหมำย ขอ้บงัคบั และระเบียบปฏิบติัท่ีเก่ียวขอ้งกบั
กำรปฏิบติังำน โดยมีแนวทำงปฏิบติั ดงัน้ี 

1. กรรมกำร ผูบ้ริหำร และพนกังำนของบริษทัตอ้งปฏิบติัตำมกฎหมำย ระเบียบ ขอ้บงัคบั ขอ้ก ำหนดของ 
ตลำดหลกัทรัพยแ์ห่งประเทศไทย ส ำนกังำนคณะกรรมกำรก ำกบัหลกัทรัพยแ์ละตลำดหลกัทรัพย ์

2. กรรมกำร ผูบ้ริหำร และพนกังำนของบริษทัตอ้งปฏิบติัตำมระเบียบและขอ้ก ำหนดตำมกฏหมำยท่ีเก่ียวขอ้ง 
3. กรรมกำร ผูบ้ริหำร และพนักงำนของบริษทั ตอ้งปฏิบติัตำมนโยบำยกำรก ำกบัดูแลกิจกำรท่ีดี และจรรยำบรรณ

ธุรกิจของบริษทัฯ 
4. ก ำหนดใหก้รรมกำร ผูบ้ริหำรตอ้งทบทวนควำมสอดคลอ้งของกำรปฏิบติัตำมกฏหมำย ขอ้บงัคบัและระเบียบของ

บริษทัฯ รวมถึงส่งเสริมและสนบัสนุน ใหมี้กำรปฏิบติัตำมอยำ่งสม ่ำเสมอ 
5. บริษทัยอ่ย บริษทัในเครือ หรือตวัแทนทำงธุรกิจของบริษทัฯ ท่ีบริษทัฯมีอ ำนำจควบคุม รวมถึงคู่คำ้ของบริษทัฯ

ตอ้งยอมรับท่ีจะปฏิบติัตำมจรรยำบรรณธุรกิจของบริษทัฯ 
 

2. การต่อต้านการทุจริตคอร์รัปชัน 
หลกักำร 
บริษทัมุ่งมัน่ท่ีจะประกอบธุรกิจด้วยควำมซ่ือสัตย ์สุจริต โปร่งใส สำมำรถตรวจสอบได้ โดยตอ้งปฏิบัติตำม

กฎหมำยท่ีเก่ียวขอ้ง และปฏิบติัตำมนโยบำยต่อตำ้นคอร์รัปชนัของบริษทั เพ่ือให้กำรตดัสินใจในกำรด ำเนินกำรทำงธุรกิจท่ี
อำจมีควำมเส่ียงดำ้นกำรทุจริตคอร์รัปชัน่ไดรั้บกำรพิจำรณำและปฏิบติัอยำ่งรอบคอบ รวมถึงกำรส่ือสำรใหบุ้คลำกรบริษทั
ปฏิบติัตำมขั้นตอน และขอบเขตของกฎหมำยอยำ่งเคร่งครัด  

บริษทัฯ ไม่ยอมรับกำรคอร์รัปชนัใดๆ ทั้งส้ิน โดยครอบคลุมถึงธุรกิจและรำยกำรทั้งหมดในทุกประเภท 
และทุกหน่วยงำนท่ีเก่ียวขอ้ง คณะกรรมกำร ผูบ้ริหำร และพนกังำนของบริษทั และบริษทัยอ่ยตอ้งปฏิบติัตำมนโยบำยกำร
ต่อตำ้นทุจริตคอร์รัปชนัอยำ่งเคร่งครัด หำ้มเขำ้ไปเก่ียวขอ้งกบัเร่ืองคอร์รัปชนัทุกรูปแบบ ทั้งทำงตรงและทำงออ้ม พร้อมให้
กำรสนบัสนุนหรือส่งเสริมผูมี้ส่วนไดส่้วนเสีย ลูกคำ้ คู่คำ้ ผูรั้บจำ้งหรือผูรั้บจำ้งช่วง 
ท่ีเก่ียวขอ้งมีแนวปฏิบติัเช่นเดียวกบับริษทั โดยมีแนวปฏิบติัดงัน้ี 
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แนวปฏิบติั 
1. ไม่ด ำเนินกำรหรือยอมรับกำรคอร์รัปชัน่ทุกรูปแบบทั้งทำงตรงและทำงออ้ม 
2. ไม่ท ำพฤติกรรมใดท่ีเป็นกำรแสดงถึงเจตนำวำ่เป็นกำรทุจริตคอร์รัปชนั กำรให ้หรือรับสินบนแก่เจำ้หนำ้ท่ี 

ของรัฐและเอกชนหรือผูมี้ส่วนได้เสียท่ีเก่ียวขอ้งกับบริษทัเพ่ือให้ได้มำหรือคงไวซ่ึ้งธุรกิจหรือขอ้ได้เปรียบ
ทำงกำรแข่งขนัหรือเพ่ือประโยชน์ของบริษทั ตนเองและผูท่ี้เก่ียวขอ้ง 

3. บริษทั จะใหค้วำมเป็นธรรมและคุม้ครองบุคคลท่ีปฏิเสธกำรคอร์รัปชนัหรือแจง้เบำะแสเร่ืองกำรคอร์รัปชนัให้กบั
บริษทัฯ ตำมท่ีก ำหนดไวใ้นมำตรกำรคุม้ครองผูร้้องเรียนหรือผูท่ี้ให้ควำมร่วมมือในกำรรำยงำนกำรทุจริตคอร์รัป
ชนั 

4. ผูท่ี้กระท ำกำรทุจริตคอร์รัปชนัเป็นกำรกระท ำผิดจรรยำบรรณ ซ่ึงจะตอ้งไดรั้บกำรพิจำรณำบทลงโทษตำม 
ระเบียบวำ่ดว้ยวนิยัพนกังำนของบริษทัฯ ท่ีก ำหนดไว ้และอำจไดรั้บโทษตำมกฎหมำยหำกกำรกระท ำนั้น 
ผิดกฎหมำย 

5. บริษทัฯ ตระหนกัถึงควำมส ำคญัในกำรเผยแพร่ ใหค้วำมรู้ และท ำควำมเขำ้ใจกบับุคคลท่ีตอ้งปฏิบติัหนำ้ท่ี 
ท่ีเก่ียวขอ้งกบับริษทัฯ หรืออำจเกิดผลกระทบต่อบริษทัฯ ในเร่ืองท่ีตอ้งปฏิบติัใหเ้ป็นไปตำมนโยบำยต่อตำ้นทุจริต
คอร์รัปชนั 

6. บริษทัฯ จดัให้กำรประเมินควำมเส่ียงดำ้นคอร์รัปชนั มีมำตรกำรและระบบกำรควบคุมภำยในท่ีรัดกุม เหมำะสม 
และมีประสิทธิภำพ ทั้ งด้ำนกำรปฏิบัติงำน (Operational Control) ด้ำนสภำพแวดลอ้ม ( Environment Control) 
และดำ้นกำรเงิน กำรบนัทึกบญัชีและกำรเก็บรักษำเอกสำร (Financial Controls) 

7. บริษทั จดัใหมี้กระบวนกำรตรวจสอบระบบกำรควบคุมภำยใน เก่ียวกบักระบวนกำรปฏิบติังำนทั้งดำ้นกำรบริกำร 
กำรตลำด กำรจดัซ้ือจดัจำ้ง ขั้นตอนกำรบนัทึกรำยกำรทำงกำรเงิน กระบวนกำรท ำบญัชี และกำรเก็บรักษำ ขอ้มูล
และเอกสำรของบริษทั และรำยงำนต่อผูบ้ริหำรระดบัสูง คณะกรรมกำรตรวจสอบและคณะกรรมกำร บริษทั
รับทรำบอยำ่งสม ่ำเสมอ 

8. บริษทั จดัใหมี้กระบวนกำรบริหำรทรัพยำกรบุคคลท่ีสะทอ้นถึงควำมมุ่งมัน่ของบริษทัฯ ต่อมำตรกำรต่อตำ้น กำร
ทุจริตคอร์รัปชัน่ตั้งแต่กำรคดัเลือก กำรอบรม กำรประเมินผลงำน กำรใหผ้ลตอบแทนและ กำรเล่ือนต ำแหน่ง 

9. ปฏิบติังำนดว้ยควำมระมดัระวงัในกระบวนกำรท่ีมีควำมเส่ียงสูง เช่น กระบวนกำรจดัหำงำนก่อสร้ำง กระบวนกำร
ท่ีมีควำมเก่ียวขอ้งกบัหน่วยงำนของรัฐ กระบวนกำรจดัซ้ือท่ีดิน กระบวนกำรท่ีมีขอ้กฎหมำยก ำหนด กำรให้และ
รับของก ำนลั กำรบริจำคและกำรใหเ้งินสนบัสนุน เป็นตน้ 

10. ปฏิบติังำนดว้ยควำมระมดัระวงัในกำรบริจำคเพื่อกำรกุศล และกำรให้กำรสนบัสนุน ตอ้งด ำเนินกำรให้ตรงตำม
วตัถุประสงค์ ตรงไปตรงมำ เป็นไปอย่ำงโปร่งใสและถูกตอ้งตำมกฎหมำย เพื่อภำพลกัษณ์และช่ือเสียงท่ีดีของ
บริษทั และตอ้งเป็นกำรใหใ้นนำมบริษทั โดยสำมำรถระบุผูรั้บไดเ้ท่ำนั้น 

11. มีควำมระมดัระวงัในเร่ืองของก ำนัล กำรเล้ียงรับรอง กำรให้หรือมรับของก ำนัล โดยตอ้งเป็นไปตำมท่ีบริษทั
ก ำหนด หรือเป็นไปตำมประเพณีอนัเหมำะสมเท่ำนั้น 

12. ไม่ละเลิยหรือเพิกเฉย เม่ือพบเห็นกำรกระท ำท่ีเขำ้ข่ำยกำรทุจริตคอร์รัปชนัท่ีเก่ียวขอ้งกบับริษทั โดยตอ้งรำยงำน
ให้ผูบ้งัคบับญัชำทรำบตำมล ำดบัขั้น หรือ บุคคลท่ีรับผิดชอบรับทรำบ และให้ควำมร่วมมือในกำรตรวจสอบ
ขอ้เท็จจริงต่ำงๆ 

13. มีควำมระมดัระวงัในกำรท ำธุรกรรมกบับุคคล นิติบุคคล หรือองคก์รใดๆ ท่ีมีช่ือเสียงเก่ียวขอ้งกบักำรคอร์รัปชนั 
14. กำรปฏิบติังำนท่ีเก่ียวขอ้งกบักำรจดัซ้ือ/จดัจำ้ง และ กำรปฏิบติังำนดำ้นกำรเงิน กำรบนัทึกบญัชี และกำรเก็บรักษำ

เอกสำร ตอ้งปฏิบติัตำมระเบียบอยำ่งเคร่งครัด เพ่ือป้องกนัมิใหเ้กิดกำรทุจริตคอร์รัปชนั 
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2.1 การให้ความช่วยเหลือทางการเมือง 
กำรให้ควำมช่วยเหลือทำงกำรเมือง (Political Contributions) หมำยถึง กำรให้กำรสนับสนุนทำงกำรเงิน ส่ิงของ

และ/หรือกำรเขำ้ร่วมกิจกรรม ตลอดจนกำรส่งเสริมใหพ้นกังำนเขำ้ร่วมกิจกรรมทำง กำรเมืองในนำมบริษทัฯ เพ่ือให้ไดม้ำ
ซ่ึงควำมไดเ้ปรียบทำงธุรกิจทำงกำรคำ้ ทั้งน้ีบริษทัฯ มีแนวปฏิบติั ดงัน้ี 

1. บริษทัฯ มีนโยบำยด ำเนินธุรกิจอยำ่งเป็นกลำงทำงกำรเมือง โดยจะไม่ใหก้ำรสนบัสนุนหรือกระท ำกำรอนัเป็นกำร
ฝักใฝ่พรรคกำรเมืองใดพรรคกำรเมืองหน่ึง 

2. บริษทัฯ ไม่สนับสนุนทำงกำรเงินหรือส่ิงของให้แก่พรรคกำรเมือง นักกำรเมืองหรือผูส้มคัรรับเลือกตั้ งทำง
กำรเมืองใดๆ โดยมีวตัถุประสงคเ์พ่ือเอ้ือประโยชน์ทำงธุรกิจใหก้บับริษทั 

3. พนกังำนมีสิทธิเสรีภำพในกำรเขำ้ร่วมกิจกรรมทำงกำรเมืองภำยใตบ้ทบญัญติัแห่งรัฐธรรมนูญแต่จะตอ้งไม่แอบ
อ้ำงควำมเป็นพนักงำน หรือน ำทรัพย์สิน อุปกรณ์หรือเคร่ืองมือใดๆของบริษัทไปใช้เพื่อประโยชน์ในกำร
ด ำเนินกำรใดๆในทำงกำรเมือง หำกเขำ้ร่วมจะตอ้งพึงระมดัระวงัไม่ใหก้ำรด ำเนินกำรใดๆ ท ำใหเ้กิดควำมเขำ้ใจวำ่
บริษทัไดใ้หก้ำรสนบัสนุนหรือฝักใฝ่ในพรรคกำรเมืองใดพรรคกำรเมืองหน่ึง 

 
2.2 การบริจาคเพ่ือการกุศลและเงินสนับสนุน การบริจาคเพ่ือการกุศล (Donation) และเงินสนับสนุน 

(Sponsorships) 
หลกักำร 
กำรบริจำคเพื่อกำรกุศลและเงินสนบัสนุน กำรบริจำคเพื่อกำรกุศล (Donation) และเงินสนบัสนุน (Sponsorships) 

หมำยถึง กำรให้เงินบริจำค หรือเงินสนบัสนุน เพ่ือเป็นสำธำรณประโยชน์ หรือเป็นส่วนหน่ึงในกิจกรรมตอบแทนสังคม 
ตลอดจนประชำสมัพนัธ์และเสริมสร้ำงภำพลกัษณ์ท่ีดี ใหแ้ก่บริษทั โดยไม่มุ่งหวงัผลทำงธุรกิจเป็นกำรตอบแทน  
 

แนวปฏิบติั 
1. กำรบริจำคเพ่ือกำรกุศลทั้งในรูปแบบของกำรให้ควำมช่วยเหลือทำงกำรเงินหรือรูปแบบอ่ืนๆเช่น กำรให้ควำมรู้ 

หรือสละเวลำ เป็นตน้ บริษทัฯ สำมำรถกระท ำไดโ้ดยอำจเป็นส่วนหน่ึงในกิจกรรมตอบแทนสังคม ตลอดจนกำร 
ประชำสมัพนัธ์และเสริมสร้ำงภำพลกัษณ์ท่ีดีใหแ้ก่บริษทั โดยมิไดมุ่้งหวงัผลตอบแทนทำงธุรกิจ 

2. กำรให้เงินสนับสนุนไม่ว่ำจะเป็นเงินหรือทรัพยสิ์นแก่กิจกรรมหรือโครงกำรใด จะตอ้งด ำเนินกำร ดว้ยควำม 
โปร่งใสและถูกตอ้งตำมกฎหมำย ตอ้งระบุช่ือผูใ้หใ้นนำมบริษทัฯ เท่ำนั้น โดยผำ่นขั้นตอนกำรอนุมติัตำมระเบียบ 
ของบริษทัฯท่ีก ำหนดไว ้และมัน่ใจวำ่กำรให้เงินสนบัสนุนดงักล่ำวจะไม่ถูกน ำไปใชเ้ป็นวิธีกำรหลีกเล่ียงในกำร
ให้ สินบน ทั้ งน้ีกำรให้เงินสนับสนุนนั้นตอ้งมีวตัถุประสงค์ เพ่ือเป็นกำรประชำสัมพนัธ์ ส่งเสริมธุรกิจ และ
ภำพลกัษณ์ท่ี ดีของบริษทัฯ โดยอำจกระท ำไดห้ลำยรูปแบบ เช่น กำรสนบัสนุนกิจกรรมทำงวฒันธรรม กิจกรรม
เพ่ือสงัคมและ ส่ิงแวดลอ้ม กิจกรรมเพ่ือกำรศึกษำและกีฬำ เป็นตน้ 
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2.3 การรับและการให้ของขวญั/ของก านัล ทรัพย์สิน การเลีย้งรับรอง หรือประโยชน์อ่ืนใด 
หลกักำร 
บริษทัมุ่งมัน่ในกำรสร้ำงควำมสัมพนัธ์ท่ีมัน่คงและยัง่ยืนกบัลูกคำ้ ผูถื้อหุ้น คู่คำ้ และผูท้  ำธุรกิจร่วมกนักบับริษทั 

ดงันั้นบุคลำกรตอ้งไม่รับของก ำนลัจำกบุคคลอ่ืนทั้งท่ีเป็นตวัเงินและมิใช่ตวัเงิน ทั้งไม่เรียกร้องหรือรับสินบน ส่ิงล่อใจ หรือ
ผลตอบแทนอ่ืนใด หรือกำรไดรั้บกำรปฏิบติัเป็นพิเศษท่ีอำจมีผลต่อกำรตดัสินใจทำงธุรกิจในนำมบริษทั 
 ทั้งน้ี กำรใหผ้ลประโยชน์ต่ำงๆ ซ่ึงรวมถึงทรัพยสิ์น กำรบริกำร กำรอ ำนวยควำมสะดวก กำรแลกเปล่ียนของก ำนลั 
หรือกำรเล้ียงตอบแทนตำมธรรมเนียม สำมำรถท ำไดต้ำมควำมเหมำะสม เพ่ือวตัถุประสงค์ทำงธุรกิจและเป็นกำรรักษำ
ควำมสัมพนัธ์ทำงธุรกิจ แต่ตอ้งเป็นไปตำมเทศกำลหรือขนบธรรมเนียบประเพณี รวมทั้งกฎหมำยท่ีเก่ียวขอ้ง โดยตอ้งมี
มูลค่ำท่ีเหมำะสมและไม่เป็นกำรสร้ำงแรงจูงใจในกำรตดัสินใจท่ีไม่ชอบธรรม 

แนวปฏิบติั 
1. ไม่รับหรือให้ทรัพยสิ์น รวมถึงกำรบริกำร กำรอ ำนวยควำมสะดวก กำรเล้ียงรับรองหรือประโยชน์อ่ืนใด ท่ีอำจ

ก่อใหเ้กิดกำรชกัน ำใหก้ระท ำกำรใดๆ หรือละเวน้กำรกระท ำใดๆ ท่ีก่อใหเ้กิดกำรปฏิบติัหนำ้ท่ีโดยไม่ชอบธรรม 
2. ในกำรใหห้รือรับของก ำนลั หรือกำรเล้ียงรับรองกบัผูเ้ก่ียวขอ้งในทำงธุรกิจ ควรพิจำรณำถึงมูลค่ำ ควำมเหมำะสม 

โอกำส เทศกำล กฎหมำย ระเบียบ ขอ้บงัคบั ขนบธรรมเนียบ ประเพณี ควำมถ่ี รวมถึงสถำนกำรณ์ เพ่ือให้ไม่เป็น
กำรสร้ำงแรงจูงใจในกำรปฏิบติัหนำ้ท่ีโดยไม่ชอบธรรม 

3. หลีกเล่ียงกำรแลกเปล่ียนของก ำนลัท่ีมีมูลค่ำสูง หรือมีควำมถ่ีเกินสมควร หรือกรณีท่ีอำจท ำใหเ้กิดภำพลกัษณ์ของ
กำรเอ้ือผลประโยชน์ หรือกำรมีพนัธะต่อกนั ในกรณีท่ีไม่แน่ใจถึงควำมเหมำะสมในกำรรับของก ำนลั กำรบริกำร
ผลประโยชน์ หรือกำรแสดงน ้ ำใจอ่ืนใด ควรแจง้ใหผู้บ้งัคบับญัชำรับทรำบเพ่ือใหเ้กิดกำรด ำเนินกำรท่ีเหมำะสม 

4. กำรเล้ียงหรือกำรรับกำรเล้ียงรับรอง ควรเป็นไปตำมควำมสมควรแก่กรณีตำมธรรมเนียมปฏิบติั หรือเป็นกำร
ปฏิบติัตำมสญัญำทำงธุรกิจ โดยในกรณีของกำรเล้ียงรับรอง ค่ำใชจ่้ำยท่ีเกิดข้ึนตอ้งเป็นคำ่ใชจ่้ำยท่ีสมเหตุสมผลไม่
เกินกวำ่ปกติ 

5. ควรมีหลกัฐำนของค่ำใชจ่้ำยท่ีแสดงมูลค่ำของทรัพยสิ์น บริกำร กำรเล้ียงรับรอง เพ่ือใหส้ำมำรถตรวจสอบได ้
6. ควรระมัดระวงัในกรณีท่ีมีผู ้ใต้บังคับบัญชำให้ทรัพย์สิน บริกำร หรือเล้ียงรับรองแก่ผู ้บังคับบัญชำและ

ผูบ้งัคบับญัชำรับทรัพยสิ์น บริกำร หรือเล้ียงรับรองจำกผูใ้ตบ้งัคบับญัชำ โดยยกำรให้และกำรรับดงักล่ำวจะตอ้ง
ไม่เป็นกำรสร้ำงแรงจูงใจในกำรตดัสินใจอยำ่งหน่ึงอยำ่งใดโดยไม่เป็นธรรม 

7. ในกรณีท่ีไดรั้บมอบหมำยหรือไดรั้บอนุญำตจำกผูบ้งัคบับญัชำให้ไปช่วยเหลือหน่วยงำนนอกองค์กร ซ่ึงอำจจะ
ตอ้งรับหรือให้ทรัพยสิ์น กำรเล้ียงรับรอง หรือประโยชน์อ่ืนใดเป็นค่ำตอบแทน ในกรณีน้ีจะตอ้งเป็นไปตำม
หลกัเกณฑห์รือมำตรฐำนของหน่วยงำนนั้นๆท่ีก ำหนดไว ้

 
2.4 การจ่ายค่าอ านวยความสะดวก (Facilitation Payment) 

หลกักำร 
กำรจ่ำยค่ำอ ำนวยควำมสะดวก  หมำยถึง ค่ำใชจ่้ำยท่ีจ่ำยใหแ้ก่เจำ้หนำ้ท่ีของรัฐอยำ่งไม่เป็น ทำงกำร ซ่ึงผูใ้หไ้ม่ไดมี้

เจตนำเพ่ือจูงใจใหเ้จำ้หนำ้ท่ีของรัฐกระท ำกำร ไม่กระท ำกำร หรือประวงิกำรกระท ำอนัมิชอบดว้ยหนำ้ท่ีแต่ อยำ่งใด แต่เป็น
เพียงกำรให้มัน่ใจว่ำเจำ้หน้ำท่ีของรัฐจะด ำเนินกำรตำมกระบวนกำรหรือเป็นกำรกระตุน้ให้ด ำเนินกำรรวดเร็วข้ึน โดย
กระบวนกำรนั้นไม่ตอ้งอำศยัดุลพินิจของเจำ้หน้ำท่ีของรัฐและเป็นกำรกระท ำอนัชอบดว้ยหน้ำท่ีของเจำ้หน้ำท่ีรัฐผูน้ั้น
รวมทั้ง เป็นสิทธิท่ีพึงจะไดต้ำมกฎหมำยอยูแ่ลว้ เช่น กำรขอใบอนุญำต กำรไดรั้บบริกำรสำธำรณะ  

บริษทัฯ ไม่มีนโยบำยใหจ่้ำยค่ำอ ำนวยควำมสะดวกแก่เจำ้หนำ้ท่ีของรัฐไม่วำ่กรณีใดๆก็ตำม 



    CODE OF CONDUCT 
 

บริษทั พรีบิลท ์จ ำกดั (มหำชน)                              | หนำ้ 6 จำก 19 

2.5 การจ้างพนักงานรัฐ  
หลกักำร 
กำรจำ้งพนกังำนรัฐ (Revolving Door)กำรท่ีบุคคลผูเ้ป็น หรือเคยเป็นเจำ้หนำ้ท่ีรัฐ เขำ้มำท ำงำนให้กบับริษทั และ

อำจอำศยัควำมสมัพนัธ์ หรือขอ้มูลภำยในเอ้ือประโยชน์ต่อบริษทัหรือก่อใหเ้กิดควมขดัแยง้ทำงผลประโยชน์ของกำรปฏิบติั 
หนำ้ท่ีของหน่วยงำนรัฐ หรือองคก์รก ำกบัดูแลธุรกิจกบับริษทั โดยอำจท ำใหเ้กิดควำมไดเ้ปรียบทำงธุรกิจท่ีไม่เป็นธรรม 

บริษทัมีกำรก ำหนดหลกัเกณฑเ์ก่ียวกบักำรจดัจำ้งพนกังำนรัฐอยำ่งเหมำะสม โดยตอ้งผ่ำนกระบวนกำรคดัเลือก 
กำรอนุมติักำรจำ้ง กำรก ำหนดค่ำตอบแทน และกระบวนกำรควบคุมเพ่ือใหม้ัน่ใจวำ่กำรจำ้งพนกังำนรัฐนั้น จะไม่ไดเ้ป็นกำร
ตอบแทนกำรไดม้ำซ่ึงประโยชน์ใดๆ อนัเป็นกำรเอ้ือประโยชน์ต่อบริษทั และส่งผลต่อควำมเป็นอิสระในกำรปฏิบติัหนำ้ท่ี 
 
3. สิทธิและการด าเนินการทางด้านการเมือง 

หลกักำร 
บริษทัด ำเนินธุรกิจดว้ยควำมเป็นกลำงทำงกำรเมือง โดยไม่ยุ่งเก่ียวกบักิจกรรมทำงกำรเมืองและ/หรือเก่ียวกบั

กิจกรรมใดๆ ท่ีจะมีลกัษณะหรือมีวตัถุประสงคท่ี์จะให้ควำมช่วยเหลือทำงกำรเมือง เช่น ไม่น ำเงินทุน หรือทรัพยำกรของ
บริษทัไปใชส้นบัสนุนไม่วำ่ทำงตรงหรือทำงออ้ม หรือเอ้ือประโยชน์ใดๆ แก่พรรคกำรเมือง กลุ่มแนวร่วมทำงกำรเมือง หรือ
ผูห้น่ึงผูใ้ดท่ีมีอ ำนำจทำงกำรเมือง หรือผูล้งสมคัรรับเลือกตั้งทำงกำรเมือง ไม่วำ่จะเป็นทำงตรงหรือทำงออ้ม ทั้งในระดบั
ทอ้งถ่ิน ระดบัภูมิภำค หรือระดบัประเทศ 

บริษัทให้ควำมเคำรพในสิทธิและเสรีภำพในกำรใช้สิทธิทำงกำรเมืองของพนักงำนในฐำนะพลเมืองดีตำม
รัฐธรรมนูญ สิทธิทำงกำรเมืองเป็นสิทธิและหนำ้ท่ีขั้นพ้ืนฐำนของประชำชน เช่น กำรลงคะแนนเสียงเลือกตั้ง หรือกำรเป็น
สมำชิกของพรรคกำรเมือง รวมถึงยอ่มมีสิทธิท่ีจะเขำ้ไปมีส่วนร่วมในกิจกรรมทำงกำรเมืองซ่ึงจะตอ้งเป็นไปโดยชอบดว้ย
กฎหมำยและจะตอ้งไม่ส่งผลกระทบต่อบริษทัในทุกกรณี 
แนวปฏิบติั 

1. บริษทัไม่มีนโยบำยใหค้วำมช่วยเหลือทำงกำรเมือง ทั้งดำ้นกำรเงิน ทรัพยสิ์น หรือทรัพยำกรอ่ืนใดของบริษทั ไม่
วำ่โดยทำงตรงหรือทำงออ้มแก่นกักำรเมือง พรรคกำรเมือง หรือกลุ่มเคล่ือนไหวทำงกำรเมืองใดๆ  

2. กำรใชสิ้ทธิทำงกำรเมืองในนำมตนเอง ควรหลีกเล่ียงกำรกระท ำท่ีอำจท ำให้ผูอ่ื้นเขำ้ใจว่ำกระท ำไปในนำมของ
บริษทั 

3. กำรแสดงออกดว้ยวิธีกำรใดๆ ท่ีอำจท ำให้ผูอ่ื้นเขำ้ใจวำ่บริษทั มีควำมเก่ียวขอ้งหรือให้ควำมสนบัสนุนกิจกรรม
ทำงกำรเมือง หรือกำรด ำเนินกำรทำงกำรเมือง พรรคกำรเมือง กลุ่มแนวร่วมทำงกำรเมืองหรือผูห้น่ึงผูใ้ดท่ีมีอ ำนำจ
ทำงกำรเมือง 

4. ไม่แต่งกำยหรือใช้เคร่ืองแบบพนักงำนหรือสัญลกัษณ์ใดๆ ของบริษทั ท่ีอำจท ำให้ผูอ่ื้นเขำ้ใจว่ำพนักงำนของ
บริษทัเขำ้ร่วมประชุมทำงกำรเมืองหรือร่วมชุมนุมอนัมีลกัษณะทำงกำรเมือง 

5. ควรระมดัระวงัและหลีกเล่ียงกำรแสดงออกหรือควำมคิดเห็นทำงกำรเมืองในสถำนท่ีท ำงำนหรือในเวลำงำนอนั
อำจท ำใหเ้กิดควำมขดัแยง้ในท่ีท ำงำน 
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4. จรรยาบรรณของพนักงาน  
หลกักำร 
กำรปฏิบติังำนของพนกังำนเป็นแนวทำงในกำรประพฤติปฏิบติัควบคุมไปกบัขอ้บงัคบักำรท ำงำน กฎ ระเบียบ 

ขอ้ก ำหนด ค ำสัง่ และประกำศของกลุ่มบริษทั โดยมุ่งหวงัใหพ้นกังำนทุกคนพฒันำและเสริมสร้ำงวฒันธรรมกำรท ำงำนเป็น
ทีม สร้ำงควำมพึงพอใจใหก้บัผูมี้ส่วนไดเ้สีย ค ำนึงถึงควำมเสมอภำคและควำมซ่ือสัตยใ์นกำรด ำเนินธุรกิจ หำกพบวำ่มีกำร
ละเมิดต่อหลกักำรท่ีก ำหนดข้ึนน้ี และผลกำรสอบสวนอยำ่งเป็นธรรมแลว้ปรำกฎวำ่เป็นจริง พนกังำน จะไดรั้บกำรพิจำรณำ
ลงโทษทำงวนิยัตำมขอ้ก ำหนดของบริษทั และ / หรือ โทษตำมกฎหมำยท่ีเก่ียวขอ้ง 

แนวปฏิบติั 
1. ปฏิบัติงำนในหน้ำท่ีท่ีรับผิดชอบด้วยควำมขยนัหมั่นเพียร ตั้ งใจ เอำใจใส่ อุทิศตนอย่ำงเต็มก ำลัง มุ่งมั่นสู่

ควำมส ำเร็จของงำน และเคร่งครัดต่อกิจกรรมทั้งปวงท่ีจะเสริมสร้ำงคุณภำพ ประสิทธิภำพ เพ่ือพฒันำองค์กรสู่
ควำมยัง่ยนื 

2. ปฏิบติังำนท่ีไดรั้บมอบหมำยดว้ยควำมรู้ ควำมสำมำรถอยำ่งเต็มท่ี มีควำมส ำนึกในหนำ้ท่ี และมีควำมรับผิดชอบ
ต่อผลของกำรปฏิบติังำน 

3. ใชเ้วลำในกำรปฏิบติังำนอยำ่งเตม็ประสิทธิภำพ และมีประสิทธิผลตำมท่ีก ำหนด รวมทั้งไม่กระท ำ หรือชกัจูงผูอ่ื้น
ใหใ้ชเ้วลำปฏิบติังำนเพ่ือกิจกรรมอ่ืนท่ีไม่เก่ียวขอ้งกบัผลประโยชน์ของบริษทั 

4. พฒันำตนเองใหมี้คุณธรรม จริยธรรม หมัน่ฝึกฝน ศึกษำหำควำมรู้เพ่ิมเติม เพ่ิมพูนควำมรู้ควำมสำมำรถ เพื่อน ำมำ
พฒันำกำรปฏิบติังำนของบริษทัใหเ้จริญกำ้วหนำ้ยิง่ข้ึน 

5. ผูบ้งัคบับญัชำตอ้งปฏิบติักบัผูร่้วมงำน และผูใ้ตบ้งัคบับญัชำดว้ยควำมสุภำพ มีน ้ ำใจ   มีมนุษยส์ัมพนัธ์อนัดี เป็น
ผูน้ ำและเป็นแบบอย่ำงท่ีดี เอำใจใส่ต่อผูใ้ตบ้งัคบับญัชำ ทั้งในดำ้นกำรปฏิบติังำน กำรสร้ำงขวญัก ำลงัใจ และ
ยอมรับฟังควำมคิดเห็นของผูใ้ตบ้งัคบับญัชำ ตลอดจนปกครอง ผูใ้ตบ้ังคบับัญชำดว้ยหลกักำร และเหตุผลท่ี
ถูกตอ้งตำมท ำนองคลองธรรม 

6. ร่วมเสริมสร้ำงภำพลกัษณ์ท่ีดีของบริษทัต่อสำธำรณชน รวมทั้งปกป้องรักษำช่ือเสียงของบริษทัดว้ยทศันคติท่ีดี 
 
5. ความขัดแย้งทางผลประโยชน์ (Conflict of Interest) 

หลกักำร 
บริษทัปฏิบติังำนโดยค ำนึงถึงประโยชน์ของบริษทัเป็นส ำคญั หลีกเล่ียงกำรมีผลประโยชน์ทบัซอ้น โดยบุคลำกร

ของบริษทั ตอ้งตรวจสอบอยูเ่สมอวำ่ตนเองมีส่วนไดเ้สียหรือผลประโยชน์ขดักนัในกำรปฏิบติังำนหรือไม่ เม่ือพบวำ่ตนมี
ส่วนไดเ้สียหรือผลประโยชน์ขดักนัแลว้ บุคลำกรผูน้ั้นพึงงดกำรปฏิบติังำนนั้นให้ผูอ่ื้นเขำ้มำรับผิดชอบแทนตน เพ่ือก ำจดั
ขอ้ครหำว่ำดว้ยผลประโยชน์ทบัซ้อน ใชอ้  ำนำจของตนในทำงท่ีผิดเพ่ือสร้ำงผลประโยชน์ให้แก่ตนเอง และท ำให้บริษทั
เสียหำย และเปิดเผยส่วนไดเ้สียท่ีบริษทัก ำหนดอยำ่งเคร่งครัด  

แนวปฏิบติั 
1. กรรมกำรบริษทั กรรมกำรตรวจสอบและผูบ้ริหำร ตอ้งพิจำรณำควำมขดัแยง้ของผลประโยชน์เก่ียวกบัรำยกำรท่ี

เก่ียวโยงกนัตำมกฏหมำยว่ำดว้ยหลกัทรัพย ์ขอ้บงัคบั ประกำศ ค ำสั่ง หรือขอ้ก ำหนดของตลำดหลกัทรัพยแ์ห่ง
ประเทศไทยอยำ่งรอบคอบดว้ยควำมซ่ือสัตยสุ์จริต โดยค ำนึงถึงผลประโยชน์ของบริษทัฯ เป็นส ำคญัโดยผูมี้ส่วน
ไดส่้วนเสียในเร่ืองใดจะไม่สำมำรถเขำ้มำมีส่วนร่วมในกำรอนุมติัรำยกำรดงักล่ำว 

2. ไม่กระท ำกำรใดๆ อนัเป็นกำรแข่งขนักบักิจกำรของบริษทัฯ 
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3. ห้ำมมิให้บุคคลท่ีเก่ียวโยงกนักบับริษทัฯ แสวงหำผลประโยชน์ในกิจกำรส่วนตวักบับริษทัฯ เช่น กำรกระท ำใด
เพ่ือขำยสินคำ้และบริกำรใหก้บับริษทัฯ หำกมีควำมจ ำเป็นตอ้งท ำรำยกำรนั้นๆ ตอ้งกระท ำใหเ้สมือนวำ่กระท ำกบั
บุคคลภำยนอกโดยมีเง่ือนไขทำงกำรคำ้ทัว่ไปท่ีเสมือนกระท ำกบัคู่คำ้ทัว่ไป โดยปรำศจำกอ ำนำจต่อรองทำงกำรคำ้
จำกกรรมกำรบริษทัผูบ้ริหำร หรือบุคคลท่ีเก่ียวขอ้ง และตอ้งท ำเอกสำรช้ีแจงและเปิดเผยขอ้มูลใหบ้ริษทัฯ ทรำบ
ทุกกรณี 

4. ในกรณีท่ีกำรกระท ำใดหรืออยูภ่ำยใตส้ถำนกำรณ์ท่ีสงสยัวำ่ อำจเป็นหรือเป็นบุคคลท่ีอำจมีควำมขดัแยง้ 
ทำงผลประโยชน์กบับริษทัฯ จะตอ้งท ำรำยงำนเป็นลำยลกัษณ์อกัษรเปิดเผยรำยกำรท่ีสงสัยดงักล่ำว โดยแจง้ต่อ
ผูบ้ังคบับัญชำตำมล ำดั้บชั้น และน ำส่งเลขำนุกำรบริษทั เพ่ือเขำ้สู่กระบวนกำรพิจำรณำว่ำมีควำมขดัแยง้ทำง
ผลประโยชน์กบับริษทัฯ หรือไม่ และควรด ำเนินกำรอยำ่งไร 

5. บุคลำกรของบริษทัหรือบุคคลท่ีมีควำมเก่ียวดองในครอบครัว สำมำรถท ำธุรกรรมท่ีมีขอ้ตกลงทำงกำรคำ้ทั่วไป
โดยปรำศจำกกำรใชอิ้ทธิพลของบุคลำกรและมีขอ้ตกลงทำงกำรคำ้ท่ีจะพึงกระท ำกบัคู่คำ้ทัว่ไปของบริษทั 

6. กำรเขำ้ประชุมพิจำรณำวำระใดท่ีผูเ้ขำ้ร่วมประชุมมีส่วนไดเ้สีย บุคลำกรผูมี้ส่วนไดเ้สียตอ้งออกจำกท่ีประชุมเป็น
กำรชั่วครำวและไม่รับเอกสำรระเบียบวำระกำรประชุมท่ีเก่ียวขอ้ง เพ่ือให้ผูเ้ขำ้ร่วมประชุมท่ำนอ่ืนมีโอกำส
พิจำรณำ วเิครำะห์ วจิำรณ์ โดยปรำศจำกอิทธิพลของบุคลำกรผูมี้ส่วนไดเ้สียคนนั้น 

7. คณะกรรมกำรของบริษทัและผูบ้ริหำรตอ้งพิจำรณำควำมขดัแย้งของผลประโยชน์เก่ียวกบัรำยกำรท่ีเก่ียวโยงกนั
ระหว่ำงบริษทักับบริษทัย่อย บริษทัร่วมอย่ำงรอบคอบ ด้วยควำมซ่ือสัตยสุ์จริต อย่ำงมีเหตุผลและเป็นอิสระ 
ภำยใตก้รอบจริยธรรมท่ีดีโดยค ำนึงถึงประโยชน์สูงสุดของบริษทั 

8. บุคลำกรของบริษทั ทุกคนตอ้งปฏิบติัตำมนโยบำยกำรท ำรำยกำรระหวำ่งกนั เพ่ือเปิดเผยรำยกำรท่ีมีผลประโยชนท่ี์
ขดักนักบัผลประโยชน์ของบริษทั  

9. กรรมกำร ผูบ้ริหำร และผูส้อบบญัชีของบริษทั ตอ้งรำยงำนกำรมีส่วนไดเ้สียท่ีเก่ียวขอ้งกบักำรบริหำรจัดกำร
กิจกำรของบริษทั บริษทัร่วม หรือบริษทัยอ่ยของบริษทั และกำรถือครองหลกัทรัพยข์องบริษทัของตน หรือบุคคล
ท่ีมีควำมเก่ียวขอ้งตำมหลกัเกณฑท่ี์กฎหมำยวำ่ดว้ยหลกัทรัพยแ์ละตลำดหลกัทรัพยก์ ำหนด 

10. กำรรับท ำงำนจำกบริษทัร่วมหรือบริษทัย่อยย่อมท ำได้ โดยได้รับอนุมติัจำกผูบ้ังคบับัญชำ ฝ่ำยบริหำร และ
กรรมกำรแลว้แต่กรณี บุคลำกรของบริษทัตอ้งไม่รับงำนภำยนอกบริษทัท่ีเป็นกำรแข่งขนักบักำรด ำเนินธุรกิจกบั
บริษทั หรือก่อให้เกิดผลประโยชน์ขดัแยง้กบับริษทั ไม่ว่ำจะเป็นกำรปฏิบติังำนชัว่ครำว หรือถำวระ เวน้แต่จะ
ไดรั้บอนุญำตเป็นกำรเฉพำะเจำะจงจำกผูบ้งัคบับญัชำ 

11. กำรรับบุคลำกรใหม่ท่ีเป็นผูเ้ก่ียวดองกบับุคลำกรของบริษทั ตอ้งเป็นไปอยำ่งโปร่งใส เป็นธรรมต่อผูท่ี้มีคุณสมบติั
อยำ่งเดียวกนั บุคลำกรของบริษทัตอ้งไม่แทรกแซง หรือใชอิ้ทธิผลของตนเขำ้ช่วยเหลือให้รับผูเ้ก่ียวดองของตน
เขำ้ท ำงำน 

 
6. การปฏิบัตต่ิอข้อมูลและทรัพย์สิน 

6.1 การใช้ข้อมูลภายในและการรักษาข้อมูลอนัเป็นความลบั 
หลกักำร 
กำรใชข้อ้มูลภำยในท่ีเป็นขอ้มูลส ำคญัจะตอ้งด ำเนินกำรอย่ำงเหมำะสมและเป็นไปตำมกฎหมำยหรือเป็นตำม

หลกักำรกำรก ำกับดูแลกิจกำรท่ีดี โดยตอ้งค ำนึงถึงผลกระทบต่อผูมี้ส่วนได้เสียโดยรวม และตอ้งไม่ใช้ขอ้มูลนั้นเพ่ือ
ประโยชน์ส่วนตน ห้ำมไม่ให้น ำข้อมูลจำกกำรปฏิบัติหน้ำท่ีไปเปิดเผยต่อผู ้อ่ืน หรือ ใช้ในกำรแสวงหำก ำไรหรือ
ผลประโยชน์จำกกำรซ้ือขำยหลกัทรัพยใ์นทำงมิชอบ หรือท ำให้กลุ่มบริษทั เสียประโยชน์ ไม่ว่ำทำงตรงหรือทำงออ้ม 
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รวมถึงไม่น ำขอ้มูลของลูกคำ้ / คู่คำ้ หรือขอ้มูลส่วนบุคคลของผูอ่ื้นไปเปิดเผย หรือใชเ้พ่ือแสวงหำประโยชน์อ่ืน เพ่ือให้
พนกังำนทุกระดบัตระหนกัถึงกำรปฏิบติัต่อผูถื้อหุน้อยำ่งเท่ำเทียมกนั โดยไม่แสวงหำผลประโยชน์จำกขอ้มูลภำยใน 

แนวปฏิบติั 
1. ไม่ใชข้อ้มูลภำยในท่ีเป็นขอ้มูลส ำคญัและยงัไม่ไดเ้ปิดเผยต่อสำธำรณะไม่วำ่จะเป็นส่ือทำงใดท่ีเก่ียวกบักำรซ้ือขำย

หลกัทรัพยห์รืออำจมีผลกระทบต่อหลกัทรัพยข์องบริษทั โดยเป็นกำรเอำเปรียบบุคคลภำยนอกไม่ว่ำจะอยู่ใน
ช่วงเวลำใด 

2. พนักงำนท่ีเป็นผูบ้ริหำรท่ีอยู่ในล ำดับ 4 รำยแรกรองมำจำกกรรมกำรผูจ้ ัดกำรตำมหลักเกณฑ์ท่ีก ำหนดของ
ส ำนกังำนคณะกรรมกำรก ำกบัหลกัทรัพยแ์ละตลำดหลกัทรัพย ์และตลำดหลกัทรัพยแ์ห่งประเทศไทยของบริษทั 
พนกังำนท่ีเป็นผูบ้ริหำรท่ีสำมำรถเขำ้ถึงและรู้ขอ้มูลส ำคญั พนกังำนในสำยงำนบญัชีท่ีเก่ียวขอ้งกบักำรจดัท ำขอ้มูล
ทำงกำรเงิน พนกังำนในสำยงำนท่ีเก่ียวขอ้งกบักำรเปิดเผยขอ้มูล ตอ้งใชค้วำมระมดัระวงัในกำรซ้ือขำยหลกัทรัพย์
ของบริษทัช่วง 1 เดือน ก่อนท่ีงบกำรเงิน หรือขอ้มูลภำยในนั้นจะเปิดเผยต่อสำธำรณชน และบริษทัจะแจง้ใหผู้ท่ี้
เก่ียวขอ้งกบัขอ้มูลภำยในว่ำตอ้งไม่เปิดเผยขอ้มูลนั้นให้ผูอ่ื้นทรำบจนกว่ำจะไดมี้กำรแจง้ขอ้มูลนั้นให้แก่ตลำด
หลกัทรัพยแ์ห่งประเทศไทยแลว้ 

3. ใหค้วำมรู้แก่บุคลำกรของบริษทั กรรมกำร ผูบ้ริหำร พนกังำนท่ีมีหนำ้ท่ีจะตอ้งรำยงำนกำรถือครองหลกัทรัพยข์อง
ตน คู่สมรส และบุตรท่ียงัไม่บรรลุนิติภำวะท่ีเขำ้ข่ำย มีกำรซ้ือ ขำย โอน หรือรับโอนหลกัทรัพยข์องบริษทั ตำมท่ี
ก ำหนดไวใ้นประกำศส ำนักงำนคณะกรรมกำร กลต. ท่ี สจ. 14/2540 เร่ืองกำรจดัท ำและเปิดเผยรำยงำนกำรถือ
หลกัทรัพย ์และบทก ำหนดโทษตำมพระรำชบญัญติัหลกัทรัพยแ์ละตลำดหลกัทรัพย ์พ.ศ. 2535 

4. บริษทัก ำหนดให้ผูบ้ริหำรรำยงำนกำรเปล่ียนแปลงกำรถือครองหลกัทรัพย ์ต่อส ำนักงำนคณะกรรมกำรก ำกับ
หลกัทรัพยแ์ละตลำดหลกัทรัพย ์ตำมมำตรำ 59 แห่งพระรำชบญัญติัหลกัทรัพยแ์ละตลำดหลกัทรัพย ์พ.ศ. 2535 
และจดัส่งส ำเนำรำยงำนน้ีให้แก่เลขำนุกำรบริษทัในวนัเดียวกบัวนัท่ีส่งรำยงำนต่อส ำนกังำนคณะกรรมกำรก ำกบั
หลกัทรัพยแ์ละตลำดหลกัทรัพย ์เพ่ือรวบรวมเสนอต่อท่ีประชุมคณะกรรมกำรบริษทัทุกคร้ัง ซ่ึงก ำหนดไวเ้ป็น
วำระกำรประชุมเพื่อรับทรำบรำยงำนกำรถือครองหลกัทรัพย ์

5. เพ่ือให้กำรซ้ือขำยหลกัทรัพยเ์ป็นไปโดยยุติธรรมต่อผูถื้อหุ้น และบุคคลภำยนอก ห้ำมมิให้บุคคลท่ีถือว่ำอำจใช้
ขอ้มูลภำยในท่ีไดล่้วงรู้มำในต ำแหน่งหรือฐำนะ ดงัน้ี 

 กรรมกำรบริษทั 
 ผูบ้ริหำร ไดแ้ก่ ประธำนเจำ้หน้ำท่ีบริษทั กรรมกำรผูจ้ดักำร รองกรรมกำรผูจ้ดักำร ผูอ้  ำนวยกำรฝ่ำย และ
ผูจ้ดักำรฝ่ำยอำวโุส 

 บุคลำกรฝ่ำยบญัชีและกำรเงิน ซ่ึงไดท้รำบถึงงบกำรเงินฉบับสมบูรณ์ ก่อนท่ีจะมีกำรเปิดเผยต่อสำธำรณชน
รวมถึงคู่สมรส และบุตรท่ียงัไม่บรรลุนิติภำวะ ท ำกำรซ้ือขำย โอน หรือรับโอนหลกัทรัพยข์องบริษทั ในช่วง
เวลำดงัต่อไปน้ี 

1. ก่อนกำรเผยแพร่ขอ้มูลภำยในต่อสำธำรณชน (ตั้งแต่วนัท่ี 1 พฤษภำคม จนถึงวนัท่ีรำยงำนงบ
ไตรมำส 1 / ตั้งแต่วนัท่ี 1 สิงหำคม จนถึงวนัท่ีรำยงำนงบไตรมำส 2 / ตั้งแต่วนัท่ี 1 พฤศจิกำยน 
จนถึงวนัท่ีรำยงำนงบไตรมำส 3 / ตั้งแต่วนัท่ี 15 กมุภำพนัธ์ จนถึงวนัท่ีรำยงำนงบงวดประจ ำปี 

2. ภำยหลงัจำกกำรเผยแพร่ขอ้มูลภำยในแลว้ เป็นเวลำ 5 ท ำกำร เพื่อให้บุคคลภำยนอกไดมี้เวลำ
ประเมินขอ้มูลดงักล่ำวเป็นเวลำพอสมควร 
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6.2 การใช้และการดูแลทรัพย์สินของบริษัท 
หลกักำร 
ตอ้งใชท้รัพยสิ์นของบริษทัอยำ่งมีประสิทธิภำพและก่อใหเ้กิดประโยชน์สูงสุด พร้อมทั้งดูแลรักษำไม่ใหเ้สียหำย สูญ

หำย หรือน ำไปใชเ้พ่ือประโยชน์ส่วนตวั หรือเพ่ือบุคคลอ่ืน โดยมีแนวทำงปฏิบติั ดงัน้ี 
แนวปฏิบติั 

1. ตอ้งดูแล บ ำรุงรักษำทรัพยสิ์นของบริษทัฯ ให้อยู่ในสภำพดีและใชท้รัพยำกรอย่ำงประหยดัและส้ินเปลืองนอ้ย
ท่ีสุด 

2. ตอ้งช่วยกนัระมดัระวงัและปกป้องทรัพยสิ์นใดๆ ของบริษทัฯ มิให้เสียหำยหรือสูญหำย และไม่น ำทรัพยสิ์นใดๆ
ของบริษทัฯ ไปใชเ้พ่ือประโยชน์ส่วนตวัหรือเพ่ือประโยชน์ของผูอ่ื้นโดยไม่ไดรั้บอนุญำต 

3. ตอ้งจดัท ำเอกสำรต่ำงๆ ดว้ยควำมสุจริต รอบคอบ และเป็นไปตำมมำตรฐำนท่ีก ำหนด และห้ำมมิให้ปลอมแปลง
หนงัสือรำยงำน ตรำประทบัส ำคญั หรือเอกสำรของบริษทัฯ 

4. พนักงำนต้องทรำบและปฏิบัติตำมแนวทำงกำรใช้ระบบคอมพิวเตอร์และระบบเครือข่ำยอย่ำงถูกต้องและ
เหมำะสม 

5. หำ้มน ำซอฟตแ์วร์มำติดตั้งหรือบนัทึกในระบบคอมพิวเตอร์ของบริษทัโดยมิไดรั้บอนุญำต 
6. อุปกรณ์คอมพิวเตอร์ ระบบเทคโนโลยีสำรสนเทศและกำรส่ือสำรรวมถึงขอ้มูลต่ำงๆ ให้ถือเป็นทรัพยสิ์นของ

บริษทัฯ ผูบ้ริหำรและพนกังำนไม่ควรใชค้อมพิวเตอร์และเทคโนโลยีสำรสนเทศและกำรส่ือสำรเพื่อประโยชน์
ส่วนตวั 
 

6.3 การใช้และดูแลรักษาระบบเทคโนโลยสีารสนเทศ 
หลกักำร 
บริษทัเห็นควำมส ำคญัของกำรใชเ้ทคโนโลยีสำรสนเทศอย่ำงมีประสิทธิภำพ และตอ้งมีควำมปลอดภยัในกำร

รักษำขอ้มูลตำมนโยบำยและระเบียบในกำรใชเ้ทคโนโลยีสำรสนเทศของบริษทั โดยระบบจะตอ้งไดรั้บกำรดูแลรักษำให้
พน้จำกกำรถูกล่วงละเมิดหรือกำรถูกน ำไปใชผู้ท่ี้ไม่มีสิทธิ 

แนวปฏิบติั 
1. คอมพิวเตอร์ เทคโนโลยีสำรสนเทศ และส่ือสำรสนเทศต่ำง ๆ ท่ีใชใ้นกำรปฏิบติังำนถือเป็นทรัพยสิ์นของบริษทั 

ไม่ควรใชเ้พ่ือประโยชน์ส่วนตวั 
2. บุคลำกรของบริษทัท่ีไดรั้บมอบหมำยเท่ำนั้นท่ีมีสิทธิเขำ้ถึงแฟ้มขอ้มูล ไม่วำ่จะเก็บในรูปแบบของแฟ้มขอ้มูลหรือ

ส่ืออิเลก็ทรอนิกส์อ่ืน รวมถึงหำ้มเปิดเผยรหสัผำ่น (Password) ท่ีใชใ้นกำรเขำ้ถึงระบบขอ้มูลของบริษทัแก่ผูอ่ื้น 
3. กำรใชร้ะบบเทคโนโลยีสำรสนเทศรวมทั้งขอ้มูลต่ำงๆท่ีอยู่ในระบบ บุคลำกรตอ้งหลีกเล่ียงกำรใชร้ะบบท่ีอำจ

ละเมิดสิทธิในกำรใชง้ำนตำมปกติของผูอ่ื้น หรืออำจกระทบกระเทือนกบัประสิทธิภำพในกำรท ำงำนของระบบ 
4. ห้ำมใชง้ำนระบบเพ่ือเขำ้ถึงหรือส่งขอ้มูลท่ีมีเน้ือหำขดัต่อศีลธรรมอนัดีของประชำชน เน้ือหำเก่ียวกบักำรพนนั 

เน้ือหำท่ีกระทบต่อควำมมัน่คงของชำติ หรือเน้ือหำท่ีอำจเป็นกำรละเมิดสิทธิของผูอ่ื้น   
5. หลีกเล่ียงกำรเปิดไฟลท่ี์ไม่ทรำบถึงแหล่งท่ีมำของขอ้มูล และกำรใชอุ้ปกรณ์บนัทึกขอ้มูลท่ีน่ำสงสัยวำ่อำจมีไวรัส 

คอมพิวเตอร์ หรือมีซอฟตแ์วร์ท่ีเป็นอนัตรำยอ่ืน 
6. ห้ำมติดตั้งโปรแกรมคอมพิวเตอร์ดว้ยตนเอง รวมถึงกำรแกไ้ข เปล่ียนแปลงกำรตั้งค่ำระบบท่ีอำจมีผลต่อควำม

ปลอดภยั หำกประสบปัญหำหรือพบเห็นควำมผิดปกติในกำรใชง้ำน ใหติ้ดต่อ ผูดู้แลดำ้นเทคโนโลยสีำรสนเทศ 
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7. บริษทัมีสิทธ์ิในกำรตรวจสอบ ระบบโปรแกรมซอฟตแ์วร รวมถึงกำรคน้หำ ติดตำม และควบคุมกำรใชท้รัพยสิ์น
ภำยใตร้ะบบสำรสนเทศของพนกังำนตำมควำมเหมำะสม เพ่ือป้องกนักำรใชซ้อฟตแ์วร์ท่ีละเมิดลิขสิทธ์ิหรือท่ีไม่
เก่ียวขอ้งกบักำรท ำงำน 
 

6.4 การใช้และการดูแลรักษาทรัพย์สินทางปัญญา 
หลกักำร 
บริษทัถือว่ำทรัพยสิ์นทำงปัญญำ ไม่ว่ำดำ้นลิขสิทธ์ิ สิทธิบตัร เคร่ืองหมำยกำรคำ้ หรือควำมลบัทำงกำรคำ้เป็น

ทรัพยสิ์นท่ีมีค่ำของบริษทั ท่ีบุคลำกรของบริษทั มีหนำ้ท่ีตอ้งปฏิบติัตำมอยำ่งเคร่งครัด โดยตอ้งปกป้องดูแลทรัพยสิ์นทำง
ปัญญำของบริษทัให้พน้จำกกำรน ำไปใชห้รือกำรเผยแพร่โดยไม่ไดรั้บอนุญำต รวมถึงกำรท่ีบุคลำกรของบริษทัตอ้งไม่
กระท ำกำรใดๆท่ีเป็นกำรละเมิดทรัพยสิ์นทำงปัญญำของผูอ่ื้น โดยบริษทัมีแนวทำงในกำรด ำเนินกำรท่ีชดัเจน  

แนวปฏิบติั 
1. กำรใชข้อ้มูลจะตอ้งอยูใ่นขอบเขตของหนำ้ท่ีและควำมรับผิดชอบท่ีไดรั้บเท่ำนั้น 
2. บุคลำกรตอ้งร่วมกนัดูแลรักษำ โดยไม่น ำไปใชห้รือเผยแพร่โดยไม่ไดรั้บอนุญำต หำกพบเห็นหรือรับรู้วำ่เกิดกำร

กระท ำอนัเป็นกำรละเมิดทรัพยสิ์นทำงปัญญำ ควำมลบัทำงกำรคำ้ และขอ้มูลของบริษทัหรือของผูอ่ื้น จ ำเป็นตอ้ง
รำยงำนใหผู้บ้งัคบับญัชำหรือหน่วยงำนท่ีเก่ียวขอ้งทรำบ 

3. ในกำรใชร้ะบบเทคโนโลยีสำรสนเทศ ตอ้งมีกำรตรวจสอบกำรใชง้ำนระบบโปรแกรมซอฟตแ์วร์ต่ำงๆ ในกำร
ท ำงำนของบุคลำกรทุกคนในบริษทั เพ่ือป้องกนักำรใชซ้อฟตแ์วร์ท่ีละเมิดลิขสิทธ์ิหรือไม่เก่ียวขอ้งกบักำรท ำงำน 

4. ผลงำนใดๆท่ีพนกังำนไดคิ้ดคน้ หรือสร้ำงสรรค ์หรือ ประดิษฐข้ึ์นในขณะปฏิบติังำนในฐำนะพนกังำนของบริษทั 
ถือเป็นทรัพยสิ์นของบริษทั เวน้แต่จะไดท้ ำสัญำไวเ้ป็นลำยลกัษณ์อกัษรอย่ำงชดัเจนว่ำ ให้ถือเป็นผลงำนของ
พนกังำนท่ีเป็นผูคิ้ดคน้ ผูป้ระดิษฐ ์หรือผูส้ร้ำงสรรค์ 

5. บุคลำกรของบริษทั จะไม่ท ำกำรใดๆ อนัเป็นกำรล่วงละเมิด ใช ้หรือเผยแพร่สิทธิในทรัพยสิ์นทำงปัญญำ ควำมลบั
ทำงกำรคำ้ หรือขอ้มูลของบุคคลอ่ืน เวน้แต่บุคคลนั้นเป็นเจำ้ของงำนนั้น 

6. ห้ำมมิให้ท ำซ ้ ำ ดดัแปลง หรือกระท ำกำรใด ในทรัพยสิ์นทำงปัญญำของบริษทั ไม่วำ่เพ่ือประโยชน์ส่วนตนหรือ
ผูอ่ื้น เวน้ไดจ้ะไดรั้บอนุญำตเป็นลำยลกัษณ์อกัษรจำกบริษทั 

เม่ือพน้สภำพจำกกำรเป็นพนกังำนของบริษทั จะตอ้งท ำกำรส่งมอบทรัพยสิ์นทำงปัญญำต่ำงๆ และ/หรือควำมลบัทำงกำรคำ้ 
รวมถึงผลงำนในขณะท่ีปฏิบติัเป็นบุคลำกรของบริษทั 
 

6.5 การบันทกึ รายงาน และการเกบ็รักษาข้อมูล 
หลกักำร 
บริษทัใหค้วำมส ำคญัในกำรบริหำรและจดักำรขอ้มูลในองคก์ร โดยบนัทึกหรือรำยงำนขอ้มูลให้ถูกตอ้ง ครบถว้น 

และสอดคลอ้งกบัหลกัเกณฑท่ี์ก ำหนดไว ้รวมถึงค ำนึงถึงควำมถูกตอ้ง และเป็นไปตำมท่ีประกำศ ระเบียบ ขอ้บงัคบั และ
กฎหมำยท่ีเก่ียวขอ้ง 

ทั้งน้ี กำรเก็บรักษำขอ้มูลจะตอ้งด ำเนินกำรใหอ้ยูใ่นสถำนท่ีท่ีปลอดภยั สำมำรถน ำมำใชไ้ดเ้ม่ือตอ้งกำร  
แนวปฏิบติั 

1. ตอ้งบนัทึกขอ้มูลและจดัท ำรำยงำนอยำ่งถูกตอ้งและทนัเวลำ รวบรวมรำยกำรทำงบญัชีต่ำงๆ ทุกรำยกำรไม่ว่ำจะมี
ปริมำณมำกหรือนอ้ย ทั้งน้ี ขอ้มูลทุกประเภทของบริษทัตอ้งกำรบรรทดัฐำนของควำมถูกตอ้งแม่นย  ำและควำม
โปร่งใสโดยปฏิบติัตำมหลกัเกณฑ ์ประกำศ ระเบียบ ขอ้บงัคบัของบริษทั หรือตำมท่ีกฎหมำยก ำหนด เช่น กำรส่ง
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ขอ้มูลให้สำยงำนบริหำรทรัพยำกรมนุษย ์กำรจดัท ำรำยงำนค่ำใชจ่้ำย กำรบนัทึกเวลำกำรท ำงำน กำรบนัทึกขอ้มูล
ลูกคำ้ กำรบนัทึกรำยได ้กำรบนัทึกรำยกำรทำงกำรเงินและรำยกำรต่ำงๆ กำรบนัทึกขอ้มูลดำ้นกำรลงทุนหรือ
ข้อมูลโดยรวมของบริษัท ทั้ งน้ีกำรบันทึกและกำรจัดท ำรำยงำนท่ีผิดพลำดหรือบิดเบือน ถือเป็นกำรฝ่ำฝืน
จรรยำบรรณ 

2. กำรรำยงำนขอ้มูลตอ้งถูกตอ้ง โปร่งใส และตรงตำมขอ้เท็จจริง 
3. กำรดูแลเอกสำรส ำคญัและขอ้มูลท่ีเป็นควำมลบัควรก ำหนดวิธีกำรเฉพำะไวใ้นแต่ละระดบั แต่ละชนิดหรือตำม

ประเภทขอ้มูล และตอ้งมัน่ใจวำ่ มีกำรจดัเก็บอยำ่งปลอดภยั และเหมำะสม ทั้งขอ้มูลท่ีเป็นขอ้มูลภำยในและขอ้มูล
ของผูเ้ก่ียวขอ้งทำงธุรกิจ เช่น ลูกคำ้ คู่คำ้ เป็นตน้ 

4. กำรเก็บรักษำขอ้มูลตอ้งเป็นไปตำมท่ีบริษทั หรือกฎหมำยก ำหนด โดยกำรเก็บรักษำตอ้งเป็นไปอยำ่งระมดัระวงั
และเป็นระบบเพื่อสะดวกต่อกำรใชง้ำน และเม่ือพน้ช่วงระยะเวลำท่ีตอ้งเก็บรักษำขอ้มูล ในกรณีท่ีมีเอกสำรท่ีตอ้ง
ท ำลำย พนกังำนท่ีเก่ียวขอ้งตอ้งจดัใหมี้กำรท ำลำยดว้ยวธีิกำรท่ีเหมำะสมกบัหรือเอกสำรแต่ละประเภท โดยจะตอ้ง
เป็นไปตำมกฎหมำยดว้ย (ถำ้มี) ยกตวัอยำ่งเช่น กำรท ำลำยเอกสำร ในทำงบญัชี เป็นตน้ 

5. ตอ้งไม่เปิดเผยขอ้มูลของบริษทัท่ียงัมิไดมี้กำรเปิดเผยต่อสำธำรณะ ยกเวน้ในกรณีตอ้งด ำเนินกำรให้เป็นไปตำม
กฎหมำย หรือในกรณีตอ้งไดรั้บกำรอนุมติัจำกผูบ้ริหำรระดบัสูง กำรรักษำควำมลบัของขอ้มูลนั้นรวมถึงขอ้มูล
ของลูกคำ้ ผลิตภณัฑ์ บริกำร แผนงำน กลยุทธ์ วิธีกำรด ำเนินกำร ระบบงำน โดยพนักงำนตอ้งไม่น ำขอ้มูลท่ีได้
รับทรำบหรือจดัท ำข้ึนจำกหนำ้ท่ีกำรงำนของบริษทัไปใชใ้นทำงท่ีก่อให้เกิดผลประโยชน์ส่วนตนหรือผูอ่ื้น กำร
รักษำควำมลบัของขอ้มูลน้ีให้รวมถึงขอ้มูลส่วนบุคคลของพนกังำน ขอ้มูลเก่ียวกบัรำยไดแ้ละผลประโยชน์และ
ขอ้มูลทำงกำรแพทยด์ว้ย โดยขอ้มูลดงักล่ำวจะสำมำรถเปิดเผยให้บุคคลภำยในหรือภำยนอกบริษทัได ้จะตอ้งมี
ควำมจ ำเป็นอยำ่งยิง่ และพึงรักษำควำมลบัอยำ่งเคร่งครัด  

6. พนกังำนท่ีไดรั้บมอบหมำยเท่ำนั้นท่ีมีสิทธิเขำ้ถึงแฟ้มขอ้มูล ไม่วำ่จะเก็บในรูปของแฟ้มขอ้มูลคอมพิวเตอร์หรือใน
รูปแบบอ่ืนๆ 

7. ห้ำมพนักงำนท่ีไม่ได้รับมอบหมำยเขำ้ดูขอ้มูล ท ำซ ้ ำ เผยแพร่ ลบท้ิง ท ำลำย หรือเปล่ียนแปลงขอ้มูล เปล่ียน
รหัสผ่ำน หรือกระท ำกำรอ่ืนใดท่ีท ำให้เกิดควำมเสียหำย บริษัทจะตรวจสอบกำรปฏิบัติตำมกฎหมำยและ
กฎระเบียบท่ีเก่ียวขอ้ง โดยให้อยู่ในควำมดูแลของสำยงำนบริหำรทรัพยำกรมนุษย ์และหัวหน้ำสำยงำนเพื่อให้
แน่ใจว่ำมีกำรปฏิบัติท่ีถูกต้อง กำรทบทวน และปรับปรุงจรรยำบรรณจะกระท ำตำมควำมเหมำะสมกับ
สภำพแวดลอ้มทำงธุรกิจ 

8. หำ้มบุคลำกรของบริษทัเปิดเผยขอ้มูลเชิงธุรกิจต่อคู่แข่งขนั แมห้ลงัพน้สภำพกำรเป็นบุคลำกรของบริษทัแลว้ 
 

6.6 ข้อมูลส่วนบุคคล 
หลกักำร 
บริษทัยึดมัน่และเคำรพในสิทธิเสรีภำพส่วนบุคคลว่ำตอ้งไดรั้บควำมคุม้ครองไม่ถูกล่วงละเมิดจำกกำรใช้กำร

เปิดเผย หรือกำรถ่ำยโอนขอ้มูลส่วนบุคคล รวมตลอดถึงกำรท ำให้บุคคลท่ีไม่เก่ียวขอ้งไดรั้บขอ้มูล หรือสำมำรถสืบคน้
ขอ้มูลข่ำวสำรส่วนบุคคล เช่น ชีวประวติั กำรศึกษำ ฐำนะทำงกำรเงิน ประวติัสุขภำพ ประวติัอำชญำกรรม หรือประวติักำร
ท ำงำน เลขหมำย รหัสหรือส่ิงบอกลกัษณะอ่ืนท่ีท ำให้รู้ถึงควำมเป็นตวัตนของผูน้ั้น ลำยพิมพน้ิ์วมือ รูปถ่ำย หรือขอ้มูล
ส่วนตวัอ่ืนๆ ไปยงับุคคลท่ีไม่เก่ียวขอ้ง ซ่ึงอำจท ำใหเ้กิดควำมเสียหำยแก่เจำ้ของหรือบุคคลอ่ืนใด ทั้งน้ีกำรล่วงละเมิดถือเป็น
ควำมผิดทำงวินัยและกฎหมำยขอ้มูลส่วนบุคคล เวน้แต่จะไดก้ระท ำไปตำมหน้ำท่ีโดยสุจริต หรือตำมกฎหมำยหรือเพ่ือ
ประโยชน์ส่วนรวม 
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แนวปฏิบติั 
1. หำ้มใช ้เปิดเผย หรือถ่ำยโอนขอ้มูลส่วนบุคคลของพนกังำน หรือบุคคลอ่ืนๆ ท่ีไม่ใช่พนกังำน ตอ้งไดรั้บ

ควำมยนิยอมจำกบุคคลนั้นๆ 
2. บุคคลท่ีท ำหน้ำท่ีเก็บรักษำขอ้มูลท่ีอยู่ในควำมครอบครองหรืออยู่ในกำรดูแลรักษำของบริษทั ตอ้ง

คุม้ครองขอ้มูลของพนกังำนหรือผูท่ี้เก่ียวขอ้งในทำงธุรกิจ 
ทั้งน้ี กำรเปิดเผยขอ้มูล หรือกำรถ่ำยโอนขอ้มูลส่วนบุคคลของพนกังำนหรือบุคคลอ่ืนใด สำมำรถกระท ำไดเ้ท่ำท่ี

จ ำเป็นตำมหนำ้ท่ีกำรงำนท่ีปกติ และกระท ำไปตำมหนำ้ท่ีโดยยสุจริต หรือตำมกฎหมำยหรือเพ่ือประโยชน์ส่วนรวม 
 
7. การปฏิบัตต่ิอผู้มส่ีวนได้ส่วนเสียด้วยความเป็นธรรม 

 
กำรปฏิบติัต่อผูถื้อหุน้ 
บริษทัส่งเสริมให้ผูถื้อหุ้นไดใ้ชสิ้ทธิขั้นพ้ืนฐำนของตน และมุ่งมัน่ในกำรสร้ำงควำมพึงพอใจให้แก่ผูถื้อหุ้น โดย

ค ำนึงถึงกำรเจริญเติบโตอยำ่งย ัง่ยนื โดยมีแนวทำงปฏิบติั ดงัน้ี 
1. ปฏิบติัหนำ้ท่ีดว้ยควำมซ่ือสัตยสุ์จริต ตลอดจนตดัสินใจด ำเนินกำรใดๆ ดว้ยควำมโปร่งใส ระมดัระวงั

รอบคอบ และเป็นธรรมต่อผูถื้อหุน้ทุกรำยอยำ่งเท่ำเทียมกนั เพ่ือประโยชน์สูงสุดของผูถื้อหุน้โดยรวม 
2. น ำเสนอรำยงำนสถำนภำพของบริษทั ผลประกอบกำร ฐำนะขอ้มูลทำงกำรเงิน กำรบญัชี และรำยงำน

อ่ืน ๆ อยำ่งสม ่ำเสมอ ครบถว้นตำมควำมจริง และทนัต่อสถำนกำรณ์ 
3. แจง้ใหผู้ถื้อหุน้ทุกรำยทรำบถึงแนวโนม้ในอนำคตขององคก์รทั้งในดำ้นบวกและดำ้นลบ โดยตั้งอยูบ่น

พ้ืนฐำนของควำมเป็นไปได ้มีขอ้มูลสนบัสนุน และมีเหตุผลอยำ่งเพียงพอ 
 

กำรปฏิบติัต่อพนกังำน 
พนกังำนเป็นทรัพยำกรท่ีส ำคญัของบริษทั มีส่วนช่วยส่งเสริม และผลกัดนัใหอ้งคก์รบรรลุเป้ำหมำยในกำรด ำเนิน

ธุรกิจ บริษทัจึงมีนโยบำยท่ีจะดูแลพนกังำนให้มีคุณภำพชีวิตท่ีดี ปฏิบติักบัทุกคนอยำ่งเท่ำเทียมกนั หลีกเล่ียงกำรกระท ำท่ี
เป็นกำรละเมิดสิทธิมนุษยชน โดยมีแนวทำงปฏิบติั ดงัน้ี 

1. ปฏิบติัตำมกฎหมำยแรงงำน และขอ้บงัคบัต่ำงๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัพนกังำนอยำ่งเคร่งครัด 
2. จดัใหมี้สภำพแวดลอ้มในกำรท ำงำนท่ีดี ปลอดภยัต่อชีวติและทรัพยสิ์น รวมถึงสุขอนำมยัท่ีดี 
3. ปฏิบติัต่อพนกังำนดว้ยควำมสุภำพ ให้ควำมเคำรพต่อควำมเป็นปัจเจกชน และศกัด์ิศรีของควำม

เป็นมนุษย ์ตำมหลกัสิทธิมนุษยชนสำกล 
4. ปฏิบัติอย่ำงเท่ำเทียมกันในทุกกระบวนกำรของกำรจ้ำงแรงงำน ตั้ งแต่กำรสรรหำ กำรจ่ำย

ค่ำตอบแทน กำรแต่งตั้ง โยกยำ้ย กำรให้รำงวลั และกำรลงโทษ กระท ำดว้ยควำมเป็นธรรม โดย
ค ำนึงถึงควำมรู้ ควำมสำมำรถ และควำมเหมำะสมของพนกังำนเป็นเกณฑ ์

5. ใหค้วำมส ำคญัต่อกำรพฒันำศกัยภำพของพนกังำน โดยใหโ้อกำสอยำ่งทัว่ถึงและสม ่ำเสมอ 
6. หลีกเล่ียงกำรกระท ำใด ๆ ท่ีไม่เป็นธรรม ซ่ึงอำจมีผลกระทบต่อควำมมัน่คงในหนำ้ท่ีกำรงำนของ

พนกังำน หรือคุกคำม และสร้ำงควำมกดดนัต่อสภำพจิตใจของพนกังำน 
7. พนักงำนมีสิทธิในกำรร้องเรียนกรณีท่ีไม่ไดรั้บควำมเป็นธรรมตำมระบบและกระบวนกำรท่ี

ก ำหนด 
8. รับฟังขอ้คิดเห็น และขอ้เสนอแนะ จำกพนกังำนทุกระดบัอยำ่งเท่ำเทียมกนั 
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9. ส่งเสริมให้พนกังำนเขำ้ร่วมกิจกรรมท่ีก่อให้เกิดประโยชน์ต่อสังคม ทั้งกิจกรรมท่ีจดัข้ึนภำยใน 
และภำยนอกองคก์ร 

 
กำรปฏิบติัต่อลูกคำ้ 
บริษทัมุ่งมัน่ตอบสนองควำมพึงพอใจสูงสุดของลูกคำ้ พร้อมกบัสร้ำงควำมไวว้ำงใจ สร้ำงควำมน่ำเช่ือถือ ติดต่อ

กบัลูกคำ้ดว้ยควำมสุภำพ โดยมีแนวทำงปฏิบติั ดงัน้ี 
1. ส่งมอบสินคำ้และบริกำรท่ีมีคุณภำพ ไดม้ำตรฐำน ทนัเวลำ และตรงตำมควำมตอ้งกำรของลูกคำ้

ในรำคำท่ีเป็นธรรม 
2. ปฏิบติัตำมเง่ือนไขท่ีตกลงไวก้บัลูกคำ้อยำ่งเคร่งครัด กรณีท่ีไม่สำมำรถปฏิบติัตำมได ้ตอ้งรีบแจง้

ใหลู้กคำ้ทรำบเพ่ือหำแนวทำงแกไ้ข 
3. ใหข้อ้มูลข่ำวสำร ค ำแนะน ำท่ีถูกตอ้ง เพียงพอ และทนัเหตุกำรณ์ เพ่ือใหลู้กคำ้ทรำบเก่ียวกบัสินคำ้

และบริกำร 
4. มีระบบกำรจดัเก็บขอ้มูลของลูกคำ้อยำ่งปลอดภยั มีมำตรกำรรักษำควำมลบั ไม่ส่งต่อขอ้มูลโดย

ไม่ไดรั้บควำมยนิยอมจำกลูกคำ้ และไม่น ำขอ้มูลไปใชเ้พ่ือประโยชน์ของตนเอง หรือผูท่ี้เก่ียวขอ้ง 
5. รับประกนัสินคำ้ และบริกำร ภำยใตเ้ง่ือนไข ระยะเวลำท่ีเหมำะสม และปฏิบติัตำมพระรำชบญัญติั

คุม้ครองผูบ้ริโภค 
6. จดัใหมี้ระบบรับขอ้ร้องเรียนจำกลูกคำ้เก่ียวกบัคุณภำพของสินคำ้และและบริกำร  

 
กำรปฏิบติัต่อคู่คำ้ หรือเจำ้หน้ี 
บริษทัมุ่งสร้ำงควำมสมัพนัธ์ท่ีดีทำงธุรกิจกบัคู่คำ้ หรือเจำ้หน้ี ด ำเนินธุรกิจบนพ้ืนฐำนของควำมเสมอภำค และเป็น

ธรรม โดยค ำนึงถึงประโยชน์สูงสุดของบริษทั รวมทั้งปฏิบติัตำมพนัธสัญญำอยำ่งเคร่งครัด เพ่ือบรรลุผลประโยชน์ร่วมกนั 
โดยมีแนวทำงปฏิบติั ดงัน้ี 

1. ไม่ด ำเนินกำรท่ีทุจริตในกำรคำ้ กรณีท่ีมีข้อมูลว่ำมีกำรด ำเนินกำรทุจริตเกิดข้ึน ต้องเปิดเผย
รำยละเอียดต่อคู่คำ้ หรือเจำ้หน้ี เพ่ือร่วมกนัแกไ้ขปัญหำอยำ่งรวดเร็ว และยติุธรรม 

2. ปฏิบติัตำมเง่ือนไขต่ำง ๆ ท่ีตกลงกนัไวอ้ยำ่งเคร่งครัด กรณีท่ีไม่สำมำรถปฏิบติัตำมได ้ตอ้งรีบแจง้
ใหคู้่คำ้ หรือเจำ้หน้ีทรำบเพ่ือหำแนวทำงแกไ้ข 

3. จดัซ้ือ จดัจำ้งตำมขั้นตอน ระเบียบกำรปฏิบติังำนท่ีบริษทัก ำหนด  
 

กำรปฏิบติัต่อคู่แข่งทำงกำรคำ้ 
บริษทัมุ่งมัน่ปฏิบติัต่อคู่แข่งทำงกำรคำ้ โดยสนบัสนุนกำรแข่งขนัทำงกำรคำ้เสรีและเป็นธรรม ไม่เลือกปฏิบติัหรือ

เอำเปรียบ บนพ้ืนฐำนของกติกำกำรแข่งขนัท่ียติุธรรมตำมหลกัสำกล พึงใชค้วำมระมดัระวงัและปฏิบติัทำงกำรคำ้ท่ีไม่เป็น
ธรรม โดยมีแนวทำงปฏิบติั ดงัน้ี 

1. ไม่ท ำลำยช่ือเสียงของคู่แข่งทำงกำรคำ้ดว้ยกำรกล่ำวหำในทำงร้ำยโดยปรำศจำกควำมจริง 
2. ไม่แสวงหำขอ้มูลท่ีเป็นควำมลบัของคู่แข่งทำงกำรคำ้ดว้ยวธีิกำรท่ีไม่เหมำะสม 
3. ไม่สนบัสนุนให้มีกำรร่วมมือกนัเพ่ือกระท ำกำรหรือสมยอมในกำรเสนอรำคำท่ีไม่เป็นธรรมต่อ

ลูกคำ้ 
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8. การเคารพสิทธิมนุษยชนและแรงงาน 
8.1 สิทธิมนุษยชนและการปฏิบัตต่ิอกนั 
นิยำม  
สิทธิมนุษยชน (Human Rights) หมำยถึง สิทธิขั้นพ้ืนฐำนท่ีมนุษยทุ์กคนไดรั้บกำรรับรองหรือคุม้ครองใหโ้ดยไม่

ถูกเลือกปฏิบติัเพียงเพรำะควำมแตกต่ำงทำงกำย จิตใจ เช้ือชำติ สัญชำติ ศำสนำ เพศ ภำษำ อำย ุสีผิว กำรศึกษำ สถำนะทำง
สงัคมหรือเร่ืองอ่ืนใด 

หลกักำร  
บริษทั ตระหนกัและให้ควำมเคำรพในหลกัสิทธิมนุษยชน โดยค ำนึงถึงควำมเสมอภำค เสรีภำพของบุคคลท่ีเท่ำ

เทียมกนัทั้งศกัด์ิศรีและสิทธิ ของควำมเป็นมนุษยแ์ละควำมเท่ำเทียมกนัของบุคคล ไม่เลือกปฏิบติั โดยกรรมกำร ผูบ้ริหำร 
และพนกังำนทุกคนของบริษทัและบริษทัยอ่ยตอ้งปฏิบติัต่อกนัและปฏิบติัต่อผูมี้ส่วนไดเ้สียทุกกลุ่มดว้ยควำมเคำรพและให้
เกียรติซ่ึงกนัและกนั รวมทั้งปฏิบติัตนอยำ่งเหมำะสมกบัหนำ้ท่ีกำรงำนตำมระเบียบ ขอ้บงัคบัของบริษทัและขนบธรรมเนียบ
ประเพณีท่ีดี โดยไม่ก่อใหเ้กิดผลกระทบต่อภำพลกัษณ์ของบริษทั 

นอกจำกน้ี บริษทัยงัตระหนกัและใหค้วำมส ำคญัในดำ้นแรงงำนโดยจะปฏิบติัต่อพนกังำนและลูกจำ้งตำมกฎหมำย
แรงงำน กฎ ระเบียบ และขอ้บงัคบัต่ำงๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัแรงงำนอยำ่งเป็นธรรมทั้งแรงงำนไทยและแรงงำนต่ำงชำติ 

แนวปฏิบติั 
1. ปฏิบติัต่อกนัดว้ยควำมเคำรพ ให้เกียรติซ่ึงกนัและกนั และปฏิบติัต่อกนัอยำ่งเท่ำเทียมกนัโดยไม่แบ่งแยกควำมแตกต่ำง 

เน่ืองจำกเช้ือชำติ ศำสนำ สัญชำติ เพศ อำยุ พ้ืนฐำนกำรศึกษำ ภำวะทำงร่ำงกำยและจิตใจ สถำนภำพทำงสังคม หรือ 
เร่ืองอ่ืนใด รวมตลอดถึงไม่ละเมิดสิทธิและเสรีภำพส่วนบุคคลทั้งโดยทำงตรงและทำงออ้ม 

2. ปฏิบติัหน้ำท่ีโดยใชค้วำมระมดัระวงั คุม้ครองควำมปลอดภยั แก่พนักงำน ลูกจำ้ง และทรัพยสิ์นของบริษทั โดยตอ้ง
ป้องกนัไม่ใหเ้กิดควำมเส่ียงท่ีอำจจะท ำใหเ้กิดกำรละเมิดสิทธิมนุษยชน 

3. ดูแล สอดส่องเร่ืองกำรเคำรพสิทธิมนุษยชน และรำยงำนผูบ้งัคบับญัชำหรือสำยงำนบริหำรทรัพยำกรมนุษย ์เม่ือพบ
เห็นกำรกระท ำท่ีเป็นกำรละเมิดสิทธิมนุษยชน 

4. ให้สิทธิและเสรีภำพทำงควำมเช่ือของกำรนบัถือศำสนำของบุคคล รวมถึงกำรประกอบพิธีกรรม ศำสนำ โดยไม่น ำมำ
เป็นเหตุหรือปัจจยัในกำรตดัสิทธิบุคคลไม่ให้รับกำรมอบหมำยงำน กำรพิจำรณำเก่ียวกบัเล่ือนขั้น เงินเดือน และกำร
โอนยำ้ย 

5. กำรปฏิบติัต่อแรงงำนต่ำงชำติ ใหค้วำมเป็นธรรมในกำรจำ้งงำน ดำ้นค่ำตอบแทนและสิทธิประโยชน์ต่ำงๆตำมกฎหมำย 
และระเบียบท่ีไดก้ ำหนดไว ้ ส่ือสำรใหช้ดัเจนในเร่ืองส ำคญัต่ำงๆ เช่น ดำ้นควำมปลอดภยั สิทธิต่ำงๆ และสุขอนำมยั  

6. ก ำกบัดูแลไม่ใหธุ้รกิจของบริษทัเขำ้ไปมีส่วนเก่ียวขอ้งกบักำรล่วงละเมิดสิทธิมนุษยชน อำทิ กำรใชแ้รงงำนเด็ก กำรคุม
คำมทำงเพศ รวมถึงกำรแจง้แรงงำนท่ีมีอำยตุ  ่ำกวำ่ 18 ปี หรือแรงงำนผิดกฎหมำย 
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8.2 การคุกคามและการละเมดิ 
หลกักำร  
บริษทั ยึดมัน่ในกำรสร้ำงบรรยำกำศท่ีดีในกำรท ำงำน โดยให้ควำมเคำรพซ่ึงกนัและกนัของทุกคนในองคก์ร เพื่อ

ส่งเสริมควำมสมัพนัธ์อนัดีในกำรปฏิบติัตนท่ีดีต่อกนั 
แนวปฏิบติั  
ในกำรปฏิบติัต่อกนัตอ้งไม่กระท ำกำรซ่ึงมีลกัษณะของกำรคุกคำมหรือล่วงละเมิดต่อกนั ไม่วำ่จะดว้ย วำจำ กริยำ 

หรือพฤติกรรมอ่ืนใดท่ีไม่เหมำะสม ไดแ้ก่ กำรคุกคำมทำงวำจำ กำรคุกคำมทำงกำย กำรคุกคำมท่ีมองเห็นได ้กำรคุกคำมทำง
เพศ 
 
9. ส่ิงแวดล้อม สุขภาพ และความปลอดภัย 

 
9.1 ชุมชน สังคม ส่ิงแวดล้อม 
หลกักำร 
ด ำเนินธุรกิจดว้ยควำมรับผิดชอบต่อส่ิงแวดลอ้ม สุขภำพ และควำมปลอดภยั อย่ำงจริงจงั ในทุกส่วนงำนของ

บริษทั ทั้งดำ้นกำรก่อสร้ำง กำรพฒันำอสังหำริมทรัพย ์และกำรผลิตสินคำ้ โดยค ำนึงกำรบริหำรจดักำรในทุกกิจกรรมท่ีมี
ผลกระทบต่อส่ิงแวดลอ้ม และมองหำกำรน ำเทคโนโลยีท่ีเหมำะสมมำใชเ้พ่ือลดผลกระทบต่อส่ิงแวดลอ้มท่ีอำจเกิดจำก
กระบวนกำรด ำเนินงำนของบริษทั และส่งเสริมกำรศึกษำเพ่ือก ำหนดวิธีกำรประเมินควำมเส่ียงและผลกระทบจำกกำร
เปล่ียนแปลงสภำพภูมิอำกำศท่ีมีต่อกำรด ำเนินธุรกิจ เพ่ือแสวงหำมำตรกำรลดกำรปลดปล่อยก๊ำซเรือนกระจกสู่ชั้น
บรรยำกำศ และวิธีกำรตอบสนองต่อกำรเปล่ียนแปลงสภำพภูมิอำกำศ เพ่ือให้ธุรกิจสำมำรถเติบโตไดอ้ยำ่งมัน่คงและยัง่ยนื 
รวมถึงกำรสร้ำงจิตส ำนึกใหพ้นกังำนมีควำมรับผิดชอบต่อส่ิงแวดลอ้ม  

แนวปฏิบติั 
1. ด ำเนินกำรตำมกฎหมำย ระเบียบปฏิบัติ และแนวปฏิบัตต่ำงๆ ด้ำนส่ิงแวดล้อม เช่น กระบวนกำรก่อสร้ำง 

กระบวนกำรออกแบบ กำรวำงระบบ กระบวนกำรผลิต เพ่ือช่วยป้องกนัหรือลดผลกระทบดำ้นส่ิงแวดลอ้ม หรือ
ควำมเสียหำยต่อชุมชน สงัคม และส่ิงแวดลอ้มนอ้ยท่ีสุด 

2. ใชท้รัพยำกรและรณรงคใ์ห้ใชท้รัพยำกรให้เกิดประโยชน์สูงสุด เพ่ือลดผลกระทบต่อส่ิงแวดลอ้ม เช่น กำรใชน้ ้ ำ 
ไฟฟ้ำ กำรใชว้สัดุอุปกรณ์ หรือกำรใชเ้ทคโนโลย ีเพื่อทดแทนกำรใชท้รัพยำกร 

3. ให้ควำมช่วยเหลือและสนบัสนุนดำ้นกำรจดักำรส่ิงแวดลอ้มท่ีเหมำะสมในโครงกำรต่ำงๆ ของบริษทั และชุมชน
ขำ้งเคียง รวมถึงสร้ำงจิตส ำนึกในเร่ืองควำมรับผิดชอบต่อชุมชน สงัคม และส่ิงแวดลอ้ม ใหเ้กิดข้ึนในหมู่พนกังำน
ทุกระดบัอยำ่งต่อเน่ือง 

4. เปิดเผยขอ้มูลดำ้นส่ิงแวดลอ้มของบริษทั อยำ่งถูกตอ้งและโปร่งใส ผำ่นช่องทำงต่ำงๆ ตำมควำมเหมำะสม 
5. มีควำมรับผิดชอบต่อส่ิงแวดลอ้มและสงัคมในกำรร่วมกนัผลกัดนั ดูแล และทบทวนในเร่ืองกำรรักษำส่ิงแวดลอ้ม

ใหค้รบทุกกระบวนกำร  
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9.2 สุขภาพและความปลอดภัย 
หลกักำร 
บริษทัใหค้วำมส ำคญัในเร่ืองของสุขภำพและควำมปลอดภยัของพนกังำนทุกระดบั  
แนวปฏิบติั 

1. ด ำเนินงำนตำมกฎหมำย มำตรฐำน ระเบียบปฏิบัติ ด้ำนสุขภำพและควำมปลอดภยั เพ่ือช่วยป้องกันหรือลด
ผลกระทบท่ีอำจเกิดข้ึน ก ำหนด รวมถึงกำรท ำประกนัต่ำงๆ ใหค้รอบคลุมเม่ือเกิดเหตุสุดวสิยั 

2. ตรวจสอบควำมปลอดภยัของสถำนท่ีท ำงำนอยำ่งสม ่ำเสมอ จดัใหมี้อุปกรณ์ดำ้นควำมปลอดภยัต่ำงๆ แก่พนกังำน 
มีกำรฝึกซอ้มหนีไฟประจ ำปี 

3. สนบัสนุนและก ำหนดให้มีกิจกรรมต่ำงๆ ตำมควำมเหมำะสมใหแ้ก่พนกังำน เช่น กำรตรวจสุขภำพประจ ำปี กำร
สนบัสนุนใหมี้วนัลำพกัร้อนตำมกฎหมำยก ำหนด 

4. ตั้งเป้ำหมำยอุบติัเหตุจำกกำรท ำงำน เพื่อควบคุมไม่ใหเ้กิดอุบติัเหตุร้ำยแรงท่ีคนงำนตอ้งหยดุงำนเกิน 3 วนั และไม่
เกิน 3 คร้ัง ภำยใน 700,000 ชัว่โมงท ำงำน 

5. ก ำหนดขอ้ห้ำมเพ่ือส่งเสริมมำตรกำรกำรควบคุมควำมปลอดภยั และก ำหนดใหมี้อุปกรณ์ดำ้นควำมปลอดภยัตำม 
Safety ก ำหนด 

6. กำรอบรมดำ้นควำมปลอดภยั และกำรช่วยเหลือในภำวะฉุกเฉินร้ำยแรง (CPR) 
 

10. การดูแลให้มกีารปฏบิัตติามจริยธรรมธุรกจิ  
              แนวปฏิบติั 

1. บริษทัก ำหนดให้เป็นหน้ำท่ีและควำมรับผิดชอบของกรรมกำร ผูบ้ริหำร และพนักงำนทุกคนท่ี
จะตอ้งรับทรำบ ท ำควำมเขำ้ใจ และปฏิบติัตำมจรรยำบรรณในกำรปฏิบติังำนอยำ่งเคร่งคดั กำรไม่
รับรู้ถึงจรรยำบรรณในกำรปฏิบติังำน และกฎหมำยท่ีเก่ียวขอ้ง ไม่สำมำรถใชเ้ป็นขอ้อำ้งในกำรไม่
ปฏิบติัตำมได ้  

2. ผูบ้ริหำรทุกระดับในองค์กรจะต้องดูแลรับผิดชอบ และถือเป็นเร่ืองส ำคัญท่ีจะด ำเนินกำรให้
พนกังำนภำยใตส้ำยบงัคบับญัชำของตนทรำบ เขำ้ใจ และปฏิบติัตำมจรรยำบรรณในกำรปฏิบติังำน 

3. คณะกรรมกำรบริหำรมีหนำ้ท่ีทบทวน แกไ้ข ปรับปรุง จรรยำบรรณในกำรปฏิบติังำนใหส้อดคลอ้ง
กบักำรด ำเนินธุรกิจของบริษทั ตลอดจนกฎหมำยและกฎระเบียบท่ีเก่ียวขอ้ง 

4. จรรยำบรรณในกำรปฏิบัติงำนฉบับน้ี ไม่สำมำรถก ำหนดให้ครอบคลุมได้ในทุกเร่ือง ดังนั้ น 
กรรมกำร ผู ้บริหำร และพนักงำนทุกคนต้องใช้ดุลยพินิจในกำรพิจำรณำปฏิบัติตนในแต่ละ
สถำนกำรณ์ ท ำในส่ิงท่ีถูกตอ้ง หำกมีปัญหำ หรือขอ้สงสัย ในกำรปฏิบติังำนเร่ืองใด ๆ ให้ปรึกษำ
ผูบ้งัคบับญัชำตำมล ำดบัขั้น หรือฝ่ำยงำนท่ีเก่ียวขอ้ง เช่น ฝ่ำยกฎหมำย ฝ่ำยทรัพยำกรบุคคล ฝ่ำย
ตรวจสอบภำยใน เป็นตน้ 
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11. การละเมดิจรรยาบรรณในการปฏิบัตงิาน 
พนกังำนท่ีฝ่ำฝืนกำรปฏิบติัตำมจรรยำบรรณในกำรปฏิบติังำนฉบบัน้ี รวมถึงผูบ้งัคบับญัชำโดยตรงท่ีเพิกเฉยต่อ

กำรกระท ำผิด หรือรับทรำบว่ำมีกำรกระท ำผิด แต่ไม่ด ำเนินกำรให้ถูกตอ้ง มีบทลงโทษทำงวินยัตั้งแต่ ตกัเตือนดว้ยวำจำ 
ตกัเตือนเป็นลำยลกัษณ์อกัษร หกัค่ำจำ้งหรือพกังำนโดยไม่ไดรั้บค่ำจำ้ง จนถึงเลิกจำ้ง บริษทัจะพิจำรณำโทษตำมควำมหนกั
เบำของควำมผิดท่ีไดก้ระท ำข้ึน ประกอบกบัประวติัควำมประพฤติ และเจตนำของผูก้ระท ำผิด ซ่ึงอำจลงโทษตำมขอ้หน่ึงขอ้
ใด หรือหลำยขอ้ในครำวเดียวกนั นอกจำกน้ีอำจไดรั้บโทษตำมกฎหมำยหำกกำรกระท ำนั้นผิดกฎหมำย  

 
12. การรับข้อร้องเรียน /ข้อเสนอแนะ และการแจ้งเบาะแสด้านจรรยาบรรณในการปฏิบัตงิาน  

1. บริษทัเปิดโอกำสให้พนกังำนมีช่องทำงกำรร้องเรียน กำรแสดงควำมเห็น และแจง้เบำะแสเก่ียวกบักำรทุจริต 
คอร์รัปชนั กำรละเมิดจรรยำบรรณ สำมำรถแจง้เบำะแสผำ่น ผูรั้บขอ้ร้องเรียน ดงัน้ี  

 แจง้ขอ้มูลโดยวำจำ หรือ ลำยลกัษณ์อกัษร ผำ่น e-mail address  
ผูรั้บขอ้ร้องเรียน E-mail address 

เลขำนุกำรบริษทั nata@prebuilt.co.th 
ฝ่ำยทรัพยำกรมนุษย ์ nuttapong@prebuilt.co.th 
ฝ่ำยตรวจสอบภำยใน และก ำกบัดูแล podjana@prebuilt.co.th 

 
 

 แจง้ทำงจดหมำยปิดผนึก ส่งถึง ผูรั้บขอ้ร้องเรียน  
503 ชั้น 1 เมืองทองธำนี 3 ถ.บอนดส์ตรีท ต.บำงพดู อ.ปำกเกร็ด จ.นนทบุรี 11120 

2. ขอ้มูลเบำะแสท่ีเขำ้เกณฑก์ำรพิจำรณำของบริษทัตอ้งมีรำยละเอียดของขอ้มูลท่ีชดัเจน และเพียง     
พอท่ีจะน ำสืบหำขอ้เท็จจริง 

3. ผูแ้จง้เบำะแสจะตอ้งกระท ำกำรโดยสุจริต หำกบริษทัพบวำ่กำรแจง้เบำะแสมีเจตนำในกำรกลัน่แกลง้ให้ผูอ่ื้น
ไดรั้บควำมเสียหำย เส่ือมเสียช่ือเสียง บริษทัจะด ำเนินกำรตำมท่ีเห็นสมควร 

4. ช่ือ และขอ้มูลส่วนตวัของผูแ้จง้เบำะแสจะรับทรำบเฉพำะผูรั้บขอ้ร้องเรียนเท่ำนั้น  
5. ผูแ้จง้เบำะแสจะไดรั้บกำรตอบสนองอยำ่งจริงจงั และจะไดรั้บควำมคุม้ครองอยำ่งเป็นธรรม 

 
ในปี 2566 บริษทัฯ ไดส่้งเสริมใหเ้กิดกำรปฏิบติั และกำรติดตำมใหมี้กำรปฎิบติัตำมคู่มือจรรยำบรรณธุรกิจ 

กรรมกำรทุกท่ำนไดรั้บกำรส่ือสำรดำ้นจรรยำบรรณธุรกิจ คิดเป็นร้อยละร้อย 
ผูบ้ริหำรและพนกังำนไดรั้บกำรส่ือสำรดำ้นจรรยำบรรณธุรกิจ คิดเป็นร้อยละ 80 
ไม่มีกำรท ำผิดเก่ียวกบัจรรยำบรรณของบริษทั 

 
 

 
 

 
นำยวโิรจน์ เจริญตรำ 
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ประธำนเจำ้หนำ้ท่ีบริหำร 
 
 
 
 


